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< ! S c f d j b ! n t i

ffir tite $reie 0 ta&t $att$ift
9Jr. 18 $Tu3gcgtf>cn ^an^ig, be« 38* 9Jlai 1931

55 93oIf§tac] unb © enat fjaben folgenbeS ©efeig Befc^Ioffen, ba§ p e rm it oerfiinbet m trb:

© e f c i ?
fietvcffeni) bett iB e itr ttt ber S te ie n  © ta b t © attgig guv ?(Drinbevttitg bev SBevnev Ubcvcinfwnft 

p u t  ©djuig bcr literaritcfictt uub  liiufttertfcrjen SBerfe. SBant 30* 4, 1931.

§ L
® er am 2. 3 u n t 1928 tit Stout befdjloffenen Slbanberung ber SBerner Ubereiitfunft gum ©cputje

ber literarifdjen itnb funjilerijcpen iEBerle mitb gugeftimmt.
© er © ejt be§ iit 9tom befcplojjenen 2BortIaute§ ber I'lSereinfunft roirb nadjftefjenb beroffentlidjt.

§ 2.
®iefe§ ©efep tr it t  m il ber 93erlunbung iit Hiraft.
© er ©ag, att bent bie 2I6anberttttg ber '.Berner XX6ereinfurtft getnafj Slrtifel 28 be§ 2(6fommen§ in

H’ra ft tritt, ift tin © e fe p la tt  befannt gu madjen.
© angig, ben 30. 9XprtI 1931.

® e r  © e n a t  b e r  g r e t e t t  © t o b t  © a n g i g .
Dr .  2 B i n b e r l i d j .

( © e u t f d j e  l i b  e r f e p r t n g )
JSetutct U B em tifitttfi

gum ©djttlg ber lite ra rifd je n  ttnb litn f tle r if^ e n  
S B ertc  bom  9, © cbtem bcr 1886, rc b ib tc r t in  
SBerlitt ant 13. SRobcmber 1908 ttttb in  9iont am  

2 . S u n t  1928.
© er ijJrafibent be§ ©eutjcpen 9teidje§, ber 93unbe§= 

prafibent ber Stepubti! Dfterreicp; ©. SJtajeftat bcr 
Honig non 93elgten; ber ^ ra f tb en t ber aSereinigten 
©tciaten bon 33raftlien; © . SRajeftat ber ®ontg non 
S u lg a rte n ; ©. 9J?ajefiat ber Jtontg non © an etn arf; 
@. SRajeftat ber $on tg  non © panien ; ber Sprafibent 
ber Stepubltf (SftXanb; ber ^traftbent ber 9tepublif 
g tn n la n b ; ber ^ ra f ib en t ber Dtepublif g ra n lre id j; 
©. SJRajeftat ber ^ o n ig  non ©roj)=5Brttannten, S rlanb  
unb ber Mtifcfjen ftber[ee=©ebtete; ®ai[er non Snbieit; 
ber jjM fibent ber §eHenifcfjen Stepublif; ©. ©urcfp 
laudjt ber 9tegent be§ ®ontgretdj§ lin g  a n t ;  ©. SSRajeftat 
ber ®onig non S ta lien ; ©. SKajeftat ber £Satfer non 
S ap a it; ©. @opeit ber ©rofjpergog non fiu rem burg ; 
©. 3Jtajeftat ber © nltan  non SJtaroffo; © . ©urcfj* 
lancet ber g iirf t non SJtonato; ©. SÓtajeftat ber 
ISonig non Stormegen; 3- 3Jtaje[tat bie to n ig h t  ber 
Olieberlanbe; ber iprafibeut ber 91epu6Iif ipolen itn 
Stamen non ipolen unb ber g re ien  © tab t © angig; 
ber Spriifibent ber 9tepu6Iif p o r tu g a l ;  © . SJtajeftat

(Sldjtev Sag  nad) Slblauf be3 2ht3ga6etage§: 5. 6. 1931).

Dr. 8 iepot.

Convention de Berne
pour la Protection des Oeuvres litteraires et 
artistiques du 9 Septembre 1886 revisee a Berlin 
le 13 Novembre 1908 et a Borne le 2 Juin 1928.

Le President du Reich Allemand; Le President 
Federal de la Republique d’Autriche; Sa Ma
jeste le Roi des Beiges; Le President des Etats- 
Unis du Bresil; Sa Majeste le Roi des Bulgares; 
Sa Majeste le Roi de Danemark; Sa Majeste 
le Roi d’Espagne; Le President de la Republique 
d’Estonie; Le President de la Republique de 
Finlande; Le President de la Republique F ran- 
ęaise; Sa Majeste le Roi de Grande-Bretagne, 
d’Irlande et des Territoires Britanniques au dela 
des Mers, Empereur des Indes; Le President 
de la Republique Hellenique; Son Altesse Sere- 
nissime le Regent du Royaume de Hongrie; Sa 
Majeste le Roi d’ltalie; Sa Majeste 1’Empereur du 
Jap o n ; Son Altesse Royale la Grande Duchesse de 
Luxembourg; Sa Majeste le Sultan du Maroc; Son 
Altesse Serenissime le Prince de Monaco; Sa Ma
jeste le Roi de Norvege; Sa Majeste la Reine des 
Pays-Bas; Le President de la Republique Polo
naise au nom de la Pologne et de la Ville librę



de Dantzig; Le President de la Republique 
Portugaise; Sa Majeste le Roi de Roumanie; 
Sa Majeste le Roi de Suede; Le Conseil'Federal 
de la Confederation Suisse; Les Etats de Syrie 
et du Grand Liban; Le President de la Repu
blique Tchecoslovaque; Son Altesse le Bey de 
Tunis,

Egalement animes du desir de proteger d’une 
maniere aussi efficace et aussi uniforme que 
possible les droits des auteurs sur leurs oeuvres 
litteraires et artistiques,

Ont resolu de reviser et de completer 1’Acte 
sigtte a Berlin le 13 novembre 1908.

Ils ont, en consequence, nomme pour leurs 
Plenipotentiaires, savoir:

Le President du Reich Allemand:
Son Excellence M. le Dr. h. c. Baron 

C o n s t a n t i n  von  N e u r  a t h , Ambassadeur 
d’Allemagne a Rome;

M. G e o r g  K l a u e r ,  Conseiller Ministeriel 
au Ministere de la Justice;

M. W i l h e l m  M a c k e b e n ,  Conseiller de 
Legation au Ministere des Affaires Etrangeres;

M. le Dr. E b e r h a r d  N e u g e b a u e r ,  Con
seiller Ministeriel au Ministere des Postes et 
Telegraphes;

M. le Dr. J o h a n n e s  M i t t e l s t a e d t ,  Con
seiller Intime de Justice, Avocat a la Cour 
Supreme du Reich;

M. M a x i m i l i a n  Mi n t z ,  President du 
Groupe Allemand de 1’Association Litteraire et 
Artistique Internationale;

M. le Dr. h. c. M ax  von  S c h i l l i n g s ,  
Professeur, Senateur de 1’Academie Prussienne 
des Beaux-Arts, Membre du Gomite de 1’Asso
ciation des Compositeurs Allemands;

M. le Dr. L u d w i g  F u l d a ,  Senateur de 
1’Academie Prussienne des Beaux-Arts, President 
de la Socićte des Auteurs et Compositeurs 
Dramatiques Allemands, President de la Fede
ration Internationale des Auteurs et Compositeurs 
Dramatiques et Vice-President de la Confede
ration Internationale des Societes d’Auteurs et 
Compositeurs;

Le President Federal de la Republique 
d’Autriche:

M. le Dr. A u g u s t e  He s s e ,  Conseiller 
M inisteriel;

Sa Majeste le Roi des Beiges:
Son Excellence M. le Comte de la F a i l l e  

de L e v e r g h e m ,  Ambassadeur de S. M. le 
Roi des Beiges a Rome;

Son Excellence M. J u l e s  Des  t r e e ,  Membre 
de la Chambre des Representants, Ministre Ple- 
nipotentiaire;

M. P a u l  W a u w e r m a n s ,  Membre de la 
Chambre des Representants;

ber H onig bon N untan ien; <5. SEajeftat ber Woniej 
bon ©djlueben; ber 23uitbe§rat ber ©djmetger Gśib* 
genoffenfdjaft; bie © taaten  © prien  unb@ rojj=2i6anou; 
ber 5)3raftbent ber N epublit ber Tfdjedjofloum fei; 
© . £>ofjeit ber 23et) bon © uni§,

Ijabett, in gleidjer SBeife bon bem 28unfd}e befeelt, 
bie 9iecl)te ber Urljeber att iljreu literarifdjen ttnb 
funftlerifrfjen SBerfen jo toirffam mtb einfjeitlid) toie 
ntoglidj gu fdjufjett,

Befd^Ioffen, ben 23ertrag, ber itt 23erlin ant 
18. Ń obem fier 1908  untergeidjnet ift, gu uberprufen  
ttnb gu bcrbollftanbigen.

© ie  fjabett infolgebeffeu gn ifjren 23eboIImadjtigten 
ernannt:

© e r  5)3rafibent be§ © eutfdjen NeidjeS:
© . @. § e r r n  D r. h . c. 23arott © o n f t a n t i n  

b o n  N e u r a t l j ,  beuifdjett 23otfdjafter itt N om ;

£>erru © e o r g Ś H a u e r ,  N tinifterialrat im  3uftig=  
m iitifterium ;

£>errrt 2 ® i l f ) e lm  3 E a f e b e n ,  S egationSrat im  
N tinifterium  be§ SiCufgern;

§ e r r n D r . @ 6erI)a rb  N e u g e b a u e r ,  NJinifteriab  
ra t im  5)3oftmimfterium;

£>errn D r. S o I j a m t e S  S N i t t e l f t a e b t ,  ©et). 
Suftigrat, N edjt§am nalt ant Neidj§geridjt;

£>errn 3 J t a j i m i I i a n  N t i u p ,  5)3rafibent ber 
beutfdjen © ruppe ber in ternationalen  2iteratur= uttb 
® unfL 23erein igung;

§ e r r n  Dr. h. c. 3 E a r  b o n  © d j t l l t n g S ,  ^3ro= 
feffor, © enator ber preujśifdjen N fabem ie ber fdjoneu 
Śtunfte, SUitglieb be§ ® om itee§ ber SSereiniguttg 
beittfdjer .ftom poniften;

§ e r r u  D r. S u b t o i g  g i t  Ib a ,  S e n a to r  ber 
prettjjifdjen N fabem ie ber fdjoneu M itfte , ^Srafibent 
ber ©efetlfcpaft ber ©eutfdjen 23ut)nen=2lutoren ttnb 
=$om poniften, SJkafibent be§ internationalen  23uttbe§ 
ber 23ut)nen=2[utoren uttb A tóm poniften  uttb 93ige= 
prafibent be§ internationalen  23unbe§ ber N utorem  
uttb $om poniften=93ereine;

© e r  25itnbe§prafibent ber N epu blif Cfter= 
reidj:

§ e r r n  D r. Ń u g u f t  £ e f f e ,  SEinifterialrat;

@. Ntajeftćit ber H onig bon 23elgien:
© . ©. © raf b e  l a  f a i l l e  b e  S e b e r g l j e m ,

23otfdjafter be§ H onig§ bott 23elgiett in  N om ;

© . @. £>errtt % u l e §  © e f t r e e ,  N titg lieb  ber
N eprafentantenfam m er, 23eboIImadjtigter iDfinifter;

£ e r r n  5)5a u ł  2 B a u t o e r m a n § ,  SEitglieb ber
N eprafentantenfam m er;



Le President des Etats-Unis du Bresil:

Son Excellence M. F. P e s s ó a  de Q u e i r o z ,  
Ancien diplomate, Journaliste, Depute, Membre 
de la Commission de Diplomatic et des Trait es 
de la Ghambre ;

M. J o a o  S e v e r i a n o  d a  F o n s e c a  H e r me s  
Junior, Premier Secretaire de 1’Ambassade du 
Bresil a Borne;

Sa Majeste le Boi des Bulgares'
M. S t o i l  C. S t o i l o f f ,  Conseiller de la Le

gation de Bułgarie a Borne;
Sa Majeste le Boi de Danemark:

Son Excellence M. I. C. W. K r u s e ,  Cham- 
bellan, Ministre Plenipotentiaire du Danemark a 
Borne;

M. F. G r a a e ,  Chef de Departement au 
Ministere de l’lnstruction Publique;

Sa Majeste le Boi d’Espagne:
M. F r a n c i s c o  de P a u l a  A l v a r e z  

O s s o r i o ,  Avocat, Chef d’Administration de la 
Corporation des Archivistes, Bibliothecaires et 
Archeologues, Sous-Directeur du Musee Arche- 
ologique National;

Le President de la Bepublique d’Estonie:
Son Excellence M. K a r l  T o f e r ,  Envoye 

Extraordinaire et Ministre Plenipotentiaire 
d’Estonie a Borne;

Le President de la Bepublique de 
F inlande:

Son Excellence M. le  Dr. E m i l e  Se t a l i i ,  
Professeur a l’Universite de Helsinki, Envoye 
Extraordinaire et Ministre Plenipotentiaire de 
Finlande a Copenhague, ancien Ministre des 
Affaires Etrangeres;

Son Excellence M. le  Dr. B o l f  T h e s l e f f ,  
Envoye Extraordinaire et Ministre Plenipoten
tiaire de Finlande a Home;

M. G e o r g e  W i n c k e l m a n n ,  Conseiller de 
Legation, Chef de la Direction juridique au 
Ministere des Affaires Etrangeres;

Le President de la Bepublique F ran- 
ęaise:

Son Excellence M. M a u r i c e  de B e a u m a r 
c h a i s ,  Ambassadeur de la Republique Franęaise 
a Home;

M. M a r c e l  P l a i s a n t ,  Depute, Avocat a la 
Cour d’ Appel de Paris;

M. G r u n e b a u m - B a l l i n ,  Maitre des 
Bequetes honoraire au Conseil d’Etat, President 
du Conseil de Prefecture de la Seine, Juris- 
consulte de la Direction Generale des Beaux-Arts;

M. D r o u e t s ,  Directeur de la Propriete 
Industrielle au Ministere du Commerce;

M. G e o r g e s  M a i l l a r d ,  Avocat a la Cour 
d’Appel de Paris, President de l’Association 
Litteraire et Artistique Internationale;
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© er iprafibetit ber SSereinigten © taaten  bon 

S3rafilien:
@. @. £>errn g .  i p e f f ó a  b e  Q u e i r o g ,  eljetn. 

© ip lon ta t, S o u rn a lift, SIBgeorbneter, 3Ritglieb ber 
©iplomatifcfjeit unb SSertragS = Hommiffion ber 
H am m er;

§  err it S o a o  © e b e r i a t t o  b a  g o t t f e c a  
§ e r m e §  f u n . ,  (Srfter © efretar ber Braftlianifdjen 
iBotfdjaft tit 91 o m ;

© . SBajeftat ber Honig bon SSuIgariett: 
£>errn © t o i l  ©. © t o i l o f f ,  SegationS ra t bon 

S M g arien  in 9tom ;
©. 3Rajeftdt ber Honig bon © an em arf:

© . @. £ e r r n  S- 3B. H r u f e ,  Ham m erfjerr, 
SeboH m adjtig ter 3Rinifter bon © an em arf in  9 tom ;

£ e r r n  g .  ©  r  a a e , SIBt. Eeiter int 3R inifterium  fitr 
offentlicfjen U n te rr id jt;

© . aRajeftat ber Honig bon © p an ien : 
£ ierrn  g r a n c i § c o  be  ^ n u l a  S l l b a r e g  

Sl f [ o r i o ,  Slbbofat, 93ermaltung§ci)ef ber HBrperfdjaft 
ber 2Irc£)ibare, 93tBliotI)efare unb 9ntertttm§forfcf)er, 
U nterb ireltor be§ na tio n a len  2Iltertum §m ufeum §;

® e r iprafibettt ber 9tepuBlif © ftlanb:
© . ©. § e r r n  H a r l  © o f e r ,  au^erorbentlidfjen 

© efanbten unb BeboHmiicfjtigten aRinifter bon ©ftlanb 
in  3 to m ;

® er ijtrafibent ber 9tepuBIif g in n la n b :

© . (£. £>errn D r. ( S m i l e  © e t a l a ,  5)3rofe(for 
ber lln ib e rfita t £efingfor§ , aufjerorbentlicpen ©e= 
fanbten unb Bebottmadjtigten 3Rinifter b o n g im tla ttb  
gu Hopettpagen, epem. SRinifter be§ Stajgern;

@. (S. § e r r n  D r. S Bo I f  © R e l i e f f ,  anfgerorbenb 
lichen © efanbten unb Beboltmacptigten 3Rinifter bon 
g in n la n b  in  9tom ;

§ e r r n  © e o r g  S B i n f e l m a n n ,  2ega tio n§ra t, 
©pef ber 9tecpt§aBteilung im  3Rinifterium  fitr aujjere 
SIngetegenpeiten;

© er a trafiben t ber Stepublif bon g ran fre icp :

@. (£. § e r r n  a R a u r i c e  b o n  2 3 e a u m a r c p a i § ,  
Slotfcpafter ber 9tepuBIif granfreicp in  3tom ;

£>errn S R a r c e l  S p i a i f a n t ,  SIBgeorbneten, 2Ib» 
bofat Beint 2Ippellation§gericpt in ip a ri§ ;

£ e r r n  © r u n e B a  u rn  = 23 a 11 i i t , @pren4Bericpt= 
erfta tter im  @ taat§ rat, iRrdfibent be§ a3rafefturat§ 
ber ©eine, 9iecpt§6erater ber © eneralb ireftion  ber 
© g o tten  Hi'mfte;

£ e r r n  ©  r  o u  e t § , © ire fto r fitr inbuftrieEe§ ©igett= 
turn im  3Rinifterium  fitr £>anbel;

§ e r r n  © e o r g  S R a i l l a r b ,  Ślbbofat Beint SIppeL 
lationSgericpt in  5pari§, iprafibent ber in ternationalen  
S iteraiur* ttttb Hunft=23ereinigung;
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M. A n d r e  R i v o i  re ,  President de la Societe 

Franęaise des Orateurs et Conferenciers, ancien 
President de la Societe des Auteurs et Com
positeurs Dramatiques, President de la Confede
ration Internationale des Societes d’Auteurs et 
Compositeurs Dramatiques;

M‘ R o m a i n  Cool  us ,  President d’Honneur 
de la Societe des Auteurs et Compositeurs 
Dramatiques, Delegue General de la Confede
ration des Travailleurs Intellectuels;

M. A n d r e  M e s s a g e r ,  Membre de l’lnstitut, 
ancien President de la Societe des Auteurs et 
Compositeurs Dramatiques;

Sa Majeste le Roi de Grande-Bretagne, 
d’Irlande et des Territoires Britan- 
niques au dela des Mers, Empereur 
des Indes:

Pour la Grande-Bretagne et l’lrlande 
du Nord:

Sir S y d n e y  C h a p m a n ,  K. C. B., C. B. E.; 
Principal Conseiller Economique du Gouverne- 
ment de Sa Majeste Britannique;

M. W i l l i a m  S m i t h  J a r r a t t ,  Controleur 
au Departement de la Propriete Industrielle;

M. A l f r e d  J a m e s  M a r t i n ,  O. B. E„ Sous- 
Controleur au Departement de la Propriete 
Industrielle;

Pour le Dominion du Canada:
M. l’Hon. P h i l i p p e  Roy ,  C. P., Com- 

missaire General du Canada a P a r is ;
Pour le Commonwealth d’Australie:

Sir W i l l i a m  H a r r i s o n  Mo o r e ,  K. B. E., 
C. M. G.;

Pour le Dominion de la Nouvelle Ze- 
lande:

M. S a m u e l . G e o r g e  R a y m o n d ,  K. C.;
Pour l’Etat lihre d'Irlande:

M. Michael Mac White, Representant de 
l’E tat lihre d’Irlande a la Societe des Nations;

Pour l’lnde:
M. G. G r a h a m  Di x o n ;

Le President de laRepublique Hellenique; 
Son Excellence M. N i c o l a u s  M a v r o u d i s ,  

Envoye Extraordinaire et Ministre Plenipoten- 
tiaire de Grece a Rome;

Son Altesse Serenissime le Regent du 
Royaume de Hongrie:

Son Excellence M. A n d r e  de I l o r y ,  En
voye Extraordinaire et Ministre Plenipotentiaire 
de Hongrie a Rome;

Sa Majeste le Roi d’ltalie:
Son Excellence M. 1 e P r o f .  V i t t o r i o  

S c i a l o j a ,  Ministre d’Etat, Senateur;
Son Excellence M. E d o a r d o  P i o l a  C aselli, 

President de Chamhre a la Cour de Cassation;
M. V i n c e n z o  Mo r e l l o ,  Senateur, President 

de la Societe des Auteurs;

§ e r n  2 1 f i b r e  9 1 i b o i r e ,  jprdfibent ber fran= 
gojtjdjen ©efeKfdjaft bet fRebner linb 93ortragcnoen, 
epem . jjkafibent bc§ 33erein§ ber 93upnen=2Iutoren 
im b =5£oniponiften, $ r a f ib e n t be§ in tern ation a len  
53uitbe§ ber SSereine ber 23upucn=91utoren unb =Hom= 
p on iftcn ;

£>ernt 91 o m a i n  G o o I u S ,  G prenborfipenben be§ 
93ereiit§ ber 93iipttcm=2lutoren intb 'H om poniften , 
© en era loerireter  be§ 93unbe§ ber geiftigcit Slrbeiter;

iperrn S l n b r e  9 J ? e f f a g e r ,  91?itglieb be§ Sn= 
fiitu tS  be g r a n c e , epem . $J3rajtbent be§ 93erein§ ber 
23iipnen4(utoren  unb =Honiponiften.

S .  3J?ajeftat ber H oitig bon © rofj 23ritaniiien, 
S rla itb  unb ber britifcpen W )er[ec=©elneie, 
^Saifer bon S n b iett:

g i ir  @rof3 93ritannieit unb 9?orbirlanb:

§ e r r n  S p b n e p  G p a p n t a n ,  St. G. 93., G .93 .G ., 
1. £ a u § p a lt§ r a t  ber 91egierung S .  britifcpen 37?ajeftat;

£>errn 2 B i I I i a m  S m i t p  S u r r a t t ,  © ircfto r  
im  © ep a rten ien t fur geroerblicpe§ G igen tu m ;

§ e r r n  2 l l f r e b  S m n e §  3 J ? a r t i t i ,  0 .  93. G., 
U nterbireftor int © ep arten ien t fur gcwerbticpeS 
G igen tu m ;

g i t t  ba§ © o m in iu m  bon G an aba: 
ben Gprenm erten tperrn i p p i l i p p e  91 o p ,  G. ^5. 

© en era lfom m iffar bon G anaba itt ^3ari§;
g itr  ben Sluftralifdjen S ta a tc n b u n b :

(Sir 2 B i I I i a m  t g a r r i f o n  S J f o o r e ,  H. 93. G., 
G. 3J?. © .;

g i ir  ba§ © o in in iu tn  bon 9?eitfeelanb:

£>errtt S a m u e l  © e o r g e  9 1 a p m  o n b ,  St. G . ;
g itr  ben g r e if ta a t  S r la n b :

£ e r r n  9J ? i c pae l  31? a p 2 S p i t e ,  33ertreter beS 
g re ifta a te§  S r la n b  fieim 93blferbunb; 

g itr  S n b te n : 
tperrn © . © r a p a m  © i p o n ;

© e r  5)3rafibent ber £elle iiifcpen  91epublif: 
S .  @. tgerrn 9 ? i c o I a §  3 J ? a b r o u b i § ,  2lufjcr= 

orbentticpen © efanb ten  unb 23ebollmabptigten 3J?inifter 
bon © rieepetilanb in  91om;

S .  ©urcplaucpt ber 91egent be§ HonigreicpS  
l in g  a m :

S .  G. tgerrn 2 I n b r e  b e  § ó r p ,  Slufjerorbenh  
licpen © efanb ten  unb 23ebo[lmdcptigteu 3J?inifter bon  
l ln g a r n  §u 91om ;

S .  3J?aje[tat ber H onig  bon S ta lie n :
S .  G. § e r n t  5)3rof. 9 3 i t t o r i o  S c i a l o j a ,  

S ia a t§ m in if te r , S e n a to r ;
S .  G. jperrn G b o a r b o  5|5 i o I a G a f t e l l i ,  

tprafibent ber H am m er beiut G affationSpof;
§ e r r n  93 i n  c e it 3  0  91? 0  r e 11 0 , S e n a to r , iprafibent 

ber 93ereinigung ber S lu toren ;



M. E r  m a n n o  A m i c u c c i ,  Depute;
M. A r r i g o  S o l m i ,  Depute, Professeur a 

l’Universite de Pavie;
M. le P r o f .  A m e d e o  G i a n n i n i ,  Envoye 

E xtraord inaire  et M inistre Plenipotentiaire 
hono ra ire ;

M. D o m e n i c o  B a r o n e ,  Conseiller d’E ta t; 
M. C e s a r e  V i v a n t e ,  Professeur de Droit 

commercial a l’Universite de Rome;
M. E m i l i o  V e n e z i a n ,  Inspecteur General 

au M inistere de l’Economie Natfonale;
M. le Dr. A l f r e d o  J a n n o n i - S e b a s t i a n i n i ,  

D irecteur du B ureau de la Propriete  Intellectuelle;
M. M a r i o G h i r o n ,  Professeur a l’Universite 

de Rome;
Sa Majeste l’Em pereur Du Japon:

Son Excellence M. M i c h i k a z u  M a t s u d a ,  
A m bassadeur du Japon  a Rome;

M. T o m o h a r u  Aka g i ,  D irecteur au Bureau 
de Reconstruction;

Son Altesse Royale la Grande-Duchesse 
de Luxembourg:

M. V i c t o r  A u g u s t e  B r u c k ,  Docteur en 
Droit, Consul du Luxembourg a Rome;

Sa Majeste le Sultan du Maroc:
Son Excellence M. M a u r i c e  de  B e a u m a r 

c h a is , Am bassadeur de la Republique F ranęaise 
a Rome;

Son Altesse Serenissime le Prince de 
Monaco:

M. R a o u l  S a u v a g e ,  Chancelier de la 
Legation de Monaco a Rome;

Sa Majeste le Roi de Norvege:
Son Excellence M. Ar n o l d  R aestad , Docteur 

en Droit, ancien M inistre des Affaires E trangeres!
Sa Majeste la Reine des Pays-B as:

M. H. L. de B e a u f o r t ,  Docteur en Droit; 
M .leD r.F.W . J.G. S n i j d e r  de W i s s e n k e r k e ,  

ancien Conseiller du M inistere de la Justice, 
ancien President duConseil des Brevets, President 
du Groupe N eerlandais de 1’Association L itteraire 
et Artistique In ternationale;

M. le Dr. L. J . P l e m p  v a n  D u i v e l a n d ,  
Directeur du Service de Presse au M inistere 
des Affaires E trangeres;

Le P resident de la Republique Polonaise: 
P our la Pologne:

Son Excellence M. S t e f a n  S i e c z k o w s k i ,  
P rocu reu r de la Cour de Cassation a Varsovie, 
Directeur du Departement Legislatif au M inistere 
de la Justice;

M. le Dr. F r y d e r y k  Z o l l ,  Professeur a 
l’Universite de C racovie;

P ou r la Ville Libre de Dantzig:
Son Excellence M. S t e f a n  S i e c z k o w s k i ,  

P rocureu r de la Cour de Cassation a Varsovie, 
Directeur du Departement Legislatif au M inistere 
de la Justice;

£>errn ( S r m a n n o  S f n t i c u c c i ,  Sfbgeorbneten; 
£ e r n t  S l r r t g o  3 o f t n t ,  9tfigeorbneteu, ^rofeffor  

ait ber Uniberfitdt bon ifSabta;
£>errn ^ ro f .  S f n t e b e o  © i a n n i n i ,  aufjerorbenb 

lidjeu ©efanbten nub 23eboffinacf)tigten SRiuifter;

tperrn © o n t e n i c o  S B a r o n e ,  3 t a a t § r a t ;
£ e r r n  © e f a r e  S S i b a n t e ,  5j3rof. be§ £>aubef§= 

redjtS an  ber Uniberfitat  Stout;
£e r r i t  © m i l i o  Ś e n e g i a n ,  ©eneral infpefior im 

iBirtfdjaft§»3fttnifterium;
$  err it S f f f r e b o  3 a n n o n i  = 3 - e b a f t i a n i n i ,  

©iref tor  bc§ 93itro8 fur geiftigeS (Sigentum;
§ e r r n  f D t a r i o .  © I ) i r o n ,  SJSrof. ber Untberfitat  

Stont ;
<3. URajeftat ber ffaifer bon Sapa t t :

3 .  ©. 3 R ic f ) t f a g i t  S l i a t f u b a ,  SBotfdjaftcr bon 
S a p a n  in Stout;

£ e r r i t  © o u t  op  a n t  Sit  a g i ,  ©i ref tor  int 93 tiro 
fi'tr SBieberfjerfteffung;

3  i jopei t  ber ©rofjpergog bon Surentburg:

£>errn S S t c t o r  21 u g u f t  33rucf ,  Dr .  j u r . , P o u f n i  
bon Supentfmrg in I t  o u t ;

3 .  DJtajeftat ber S u l t a n  bon DLaroffo:
S .  ©. § c r r t t  S R a u r i c e  be  S B e a u n t a r d j a i S ,  

23otfcf;nfter ber frartgofifd^en Stepublit in Dtont;

<3. ©urdj faudj t  ber g i i r f t  bott SDtonafo:

£>errn 91 a o u t  3 a u b a g e ,  dangle r  Dei ber 
©efaitbfdjaft bon SJtouafo in S tom;

3 .  SRajeftat ber ^ot t ig bon Dtoribegen:
3 .  ©. § e r r n  2 t r n  o I b 3t a e ft a b t , Dr.jur., efjent. 

Sftinifter be§ Student;
3 .  OJiajeftat bie t o n i g h t  ber Jt ieber lanbe:  

§ e r r t t  Q. S.  b o t t  9 3 e a u f o r t ,  Dr .  jur.;
£>et rnDr .g \9B.3 .©.  3 t i i j b e r  be  S B i f f e n f e r f e ,  

efjem. Suft igmiuifterialrat,  cfjcnt. ifkafibent be§ pa tent*  
rat§, 5|3rafibent ber nteberlattbifcpen ©ntpp e  ber 
interna t ionalen £iteratur= unb 5Sunft=9Sereinigung;

S e r r n  Dr.  £ .  3 .  l e t u p  b a n  © n i b e l a n b ,  
©iref tor  be§ ©UeffebtcnfteS int SJiinifteriiun fur 
tiufjere Sfugelegenljeiteu;

© e r  ^ rd f iben t  ber Stepublit  i fMen:  
g’iir Stolen:

3 .  S.  £ e r r u  3 t e f a u  S i e c g f o i u S f i ,  3taot§= 
anmal t  beim SLiffationSpof in 2Barfcf)au, ©ireftor  
ber gefeijgcbcnbett 9(6tcitung int Suftig^fUiinifteriuin;

£>erut D i .  g r t ) b e r i ) f  8 off,  ipfofcffor an ber 
l lniberfitrt t  SErafatt;

$ u r  bie g re ie  3 t a b t  ©ai tg ig:
3 .  ©. §e r r t t  3 1 c f a r t  S i e c g f o t b S f i ,  3 taat§= 

anuinft beim ^taffationSfjof in 9Barfdjau, ©i ref tor  ber 
gcfepgebenbctt Stbteifung itn £5uftig=23iinifteriitut;
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Le President de la Republique Portugaise:
Son Excellence M. E n r i q u e  T r i n d a d e  

G o e l h o ,  Envoye Extraordinaire et Ministre 
Plenipotentiaire du Portugal a Rom e;

Sa Majeste le Roi de Roumanie:
M. T h e o d o r e  S o l a c o l o ,  Avocat;

Sa Majeste le Roi de Suede:
Son Excellence M. le Baron E r i k  M a r k s  

von  W ii r  11 e m b e r  g , ancien Ministre des 
Affaires Etrangeres, President de la Cour d’Appel 
de Stockholm;

M. E r i k  L i d f o r s s ,  Avocat;
Le Conseil Federal de la Confederation 

Suisse:
Son Excellence M. G e o r g e s  Wa g n i e r e *  

Envoye Extraordinaire et Ministre Plenipoten
tiaire de Suisse a Rome:

M. W a l t h e r  K r a f t ,  Directeur du Bureau 
federal de la Propriete intellectuelle;

M. Ad o l f  S t r e u l i  Docteur en Droit et 
Avocat a Zurich;

Le President de la Republique Franęaise:
Pour les Etats de Syrie et du Grand 

Liban:
Son Excellence M. M a u r i c e  de  B e a u 

m a r c h a i s ,  Ambassadeur de la Republique 
Franęaise a Rome;

Le President de la Republique Tcheco- 
slovaque:

Son Excellence M. l e  Dr.  Y o i t e c h  M a s t n y ,  
Envoye Extraordinaire et Ministre Plenipoten
tiaire de Tchecoslovaquie a Rome;

M. le Dr. K a r e l  H e r m a n n - O t a v s k y , 
Professeur a la Faculte de Droit de l’Universite 
Carolina de Prague, President du Groupe 
Tchecoslovaque de l’Association Litteraire et 
Artistique Internationale;

Son Altesse le Bey de Tunis:
Son Excellence M. Ma u r i c e  de B e a u m a r 

c h a is , Ambassadeur de la Republique Franęaise 
a Rome;

Lesquels, a ce dument autorises, sont convenus 
de ce qui suit:

A r t i c l e  p r e m i e r .
Les Pays auxquels s’applique la presente 

Convention sont constitues a l’etat d’Union pour 
la protection des droits des auteurs sur leurs 
ceuvres litteraires et artistiques.

A r t i c l e  2.
(1) Les termes „oeuvres litteraires et artistiques" 

comprennent toutes les productions du domaine lit
teraire, scientitique et artistique, quel qu’en soit 
le mode ou la forme d’expression, telles que: 
les livres, brochures et autres ecrits; les con
ferences, allocutions, sermons et autres oeuvres 
de meme nature; les oeeuvres dramatiques ou

© er ^ ra fib en t ber DFtepuBIif p o r tu g a l:
© . ©. § e r r u  © n r i q u e  © r i n b a b e  © o e l p o ,  

2Inf;erorbentt.© efanbtenunbSeooE uiacptigten2R tnifter  
bon p o r tu g a l in  9Iom ;

© . SRafefiat ber $ o n ig  bon 9 iu m a n ien : 
,'oerrn © p e o b o r e  © o l a c o l e ,  3(bbofat;

© . 3Rajeftat ber $ o n ig  bon ©cpioeben:
© . Gc. § e r r n  greip errn  ( S r i!  HR a r t  § b o n  2B fir»  

t e m B e r g ,  epent. 9Jiinifter be§ lu c e r n ,  ijM fib en t  
fieim SIppeHationSgerid^t in  © tod p o ln t;

tgerru © r i f  £ i b f o r § § ,  2'tbuofat;
© e r  23unbe§rat ber ©cptoeiger © ibgenoffem  

fdjaft:
© . ©. § e r r n  @ e o r g e §  S B a g n i e r e ,  2tu^eror= 

bentl. © efanbten  nnb SeooK m acpiigten SRinifter ber 
©cptoeig in  3 to m ;

§ e r r n  2B a l t  p e r  SBr af t ,  © ire fto r be§ 93unbe§= 
23firo§ fur geiftigeS © igentum ;

@errn SI b o I f © t e u l i ,  D r . jur. unb ?lbbofat in  
8urtd);

© e r  ^rajxbent ber EtepuBltf granfreicp:  
g f ir  bie © taciten © qrien  unb ® r. StB anon:

© . @. £>errn 3 R a u r i c e  b e  S e a u t n a r d j a i S ,  
Sotfcpafter ber 9tepuBlif granfreicp in  3tom ;

© e r ^ r a fib e n t  ber SiepuBlif ©fcpecpoflomafei:

© . ©. £ e r r n  D r. 93 o i t e cp 9ft a ft n  p , dufjerorbentl. 
© efanbten  unb Sebothnacptigten  SRinifter ber ©fcpe» 
cpojlomafei in  9tom ;

§ e r n t  Dr. H a r e l  H e r m a n n  O t a b S I p ,  $ r o f .  
ber g a fu lta t  ber 3tecpte an ber U niberfitat (Carolina 
in  $ r a g , $)3rafibent ber tfcpecpoflomafifdpen © ruppe  
ber in ternationolen  Siteratur* unb H u n fL S erein ig u n g ;

© . § o p e it  ber S ep  bon © uni§:
© . ©. § e r r n  S R a u r i c e  b e  S e a u n t a r c p a i § ,  

Sotfdpafter ber 9tepublif bon granfreid j in  91om,

bie, orbnungSm afjig rjiergu BeboHntadptigt, fiber g o b  
genbe§ fiBereingefom m en fin b :

S I r t i l e l  1.
© ie  S an ber, auf bie ficp biefe GBereinfunft Be* 

giept, bilben einen SerB anb gum ©cpupe ber 9tecpte 
ber UrpeBer an ipren 2Berfen ber S iteratur nub 
Shtnft.

S I r t i l e l  2.
(1) © e r  StuSbrucf „ S B e r f e  b e r  S i t e r a t u r  u n b  

H u n  ft" umfafjt alle ©rgeugniffe au§ bem Sereicp ber 
Siteratur, ber 2Biffenfcpaft unb ber t u n f t ,  opne 
9tiufficpt auf bie SIrt ober bie g o r m  ber S efu n b u n g , 
alfo Sftcper, Srofcpfiren unb anbere ©dpriften; SSer= 
panblungen, SInfpracpen, 9teben unb anbere 28erfe 
gleicper SIrt; bramatifdp ober bramatifcpunufifalifcpc



dramatico-musicales, les oeuvres choregraphiques 
et les pantomimes, dont la mise en scene est 
lixee par ecrit ou autrement; les compositions 
musicales aves ou sans paroles; les oeuvres de 
dessin, de peinture, d’architecture, de sculpture, 
de gravure et de lithographie; les illustrations, 
les cartes geographiques; les plans, croquis et 
ouvrages plastiques, relatifs a la geographie, a 
la topographie, a 1’architecture ou aux sciences.

(2) Sont proteges comme des ouvrages 
originaux, sans prejudice des droits de 1’auteur 
de l’oeuvre originate, les traductions, adaptations, 
arrangements de musique et autres reproductions 
transformees d’une oeuvre litteraire ou artistique, 
ainsi que les recueils de differentes oeuvres.

(3) Les Pays de 1’Union sont tenus d’assurer, 
la protection des oeuvres mentionnees ci-dessus.

(4) Les oeuvres d’art applique a l’industrie 
sont protegees autant que permet de le faire 
la legislation interieure de chaque Pays.

A r t i c l e  2 bis.
• (1) Est reservee a la legislation interieure 

de chaque Pays de l’Union la faculte d’exclure 
partiellement ou totalement de la protection 
prevue a l’article precedent les discours.politiques 
et les discours prononces dans les debats 
judiciaires.

(2) Est reservee egalement a la legislation 
interieure de chaque Pays de l’Union la faculte 
de statuer sur les conditions dans lesquelles les 
conferences, allocutions, sermons et autres oeuvres 
de meme nature pourront etre reproduits par 
la presse. Toutefois, l’auteur seul aura le droit 
de reunir lesdites oeuvres en recueil.

A r t i c l e  3.
La presente Convention s’applique aux oeuvres 

photographiques et aux oeuvres obtenues par un 
procede analogue a la photographie. Les Pays 
de l’Union sont tenus d’en assurer la protection.

A r t i c l e  4.
(1) Les auteurs ressortissant a l'un des Pays 

de l’Union jouissent, dans les Pays autres que 
le Pays d’origine de l’oeuvre, pour leurs oeuvres, 
soit non publiees, soit publiees pour la premiere 
fois dans un Pays de l’Union, des droits que 
les lois respectives accordent actuellement ou 
accorderont par la suite aux nationaux, ainsi 
que des droits specialement accordćs par la 
presente Convention.

(2) La jouissance et l’exercice de ces droits 
ne sont subordonnes a aucune formalite; cette 
jouissance et cet exercice sont independants de 
l’existence de la protection dans le Pays d’ori
gine de l’oeuvre. P ar suite, en dehors des 
stipulations de la presente Convention, l’etendue

SBerfe, cporeograppifcpe P e r f e  uitb jp an tom im en , 
berett 93 ii p u  e n  o o r g n it g fcpriftlicp ober an berloeit feft= 
g e leg t ift;  SBerfe ber © o n fu n ft m it ober opne £ ej:t;  
SBerfe ber Q eidjenfunft, ber 3 M e r e i ,  ber Slrdpiteftnr, 
ber 93ilbpauerei, © ticpe ltub fiito g ra p p ien ; 3Huftro=  
tion en , geograppifcpe M arten; geograppifcpe, topo» 
grappifcpe, arcptteftonifcpe ober miffenfcpaftlicpe p a n e ,  
© liggett n ub  plaftifcpe © a rfte ltu n g en .

(2) SBie D r ig itta lm erfe  m erbeu, unbefcpabet ber 
9lecpte be§ Urpeber§ be§ 0 r ig in a lm e r f3 , bie XlBer= 
fepuitgeit, S lb ap tion en , 9Jhtfifarrangeinent§ u n b  anbere  
U m arbeitu ngett ooit SBerfeu ber S itera tu r  ober ber 
U u n ft fom ie © ainm clroerfe gefcpiipt.

(3 ) © ie  93erbanb§lanber paben bie tm rfiepenb  
gen an n ten  SBerfe git ftp it pen.

(4 ) © ie  SBerfe ber aitgen ian bteu  S ttn ft  finb fom eit 
gefcpiipt, at§ bie im tere © efep geb uitg  jebe§ £ a u b e §  
e§ erntbglicpt.

S ir t i f e l  2a.
(1) ® e r  inn eren  © efep geb un g feben £ a n b e §  be§ 

93erbanbe§ ift bie 93efugni§ oorbepaltett, n on  bent 
in t uorftepenben S lr tife l Dorgefepeneit ©cpup bie 
politifcpen 9lebeit nttb bie Siebett in  gericptlicpen 
SSerpanblungeit gang ober te ilioeife aitSgufcpliejgeit.

(2) © eS gleicp en  ift ber inneren  © efep geb uitg  febett 
33erbaitb§lanbe§ bie 23efugni§ oorb ep alten , bie 33e= 
binguttgeit feftguftellen, u n ter  benen  Ś e r p a n b lu n g e n ,  
Stnfpracpen, 9iebett u nb  anbere SBerfe gleicper SCrt 
burcp bie p e f f e  tuiebergegebeu m erben b iirfen. 3n=  
beffen utufg bent Urpeber afleiit ba§ 9ledjt oerbleiben , 
bie gen an n ten  SBerfe in  einer © a n tin ln u g  git tier* 
ein igen .

S i r t i f e l  3.
© ie fe  U b erein fu n ft fiu bet au f SBerfe ber ippoto= 

grappie Slnm enbung nttb attf bie burcp ein  ber 
^ p o to g r a p p ie  apnltcpe§ SSerfapren pergeftellteu  SBerfe. 
® ie  S3erbanb§tanber finb oerpflicptet, biefen SBerfen 
© cpup gn gem apren.

Sir t i l e  I 4.
(1 ) ® ie  eiitent ber 93erbanb§lanber a itgeporigen  

l l r  p i ber geniejgen fouiopl fitr ipre nicpt oeroffettL  
lirpten a l§  fitr bie in  einem  9Ser6aitb§Iattbe gum  
erfte itS JM e Oeroffentlicpten SBerfe in  a iten  93erbanb§= 
liln b ern  n tit S luSnapm e be» U rfp n tu g§ lan b e§  be§ 
SBerfeS b iejen igen  Stecpte, melcpe bie einfip lagigett 
© efepe ben eigen en  © ta a tS a n g ep o r ig en  gegeum artig  
einrau m en  ober in  Q u fuu ft einraunten  toerben, fom ie 
bie in  biefer U b erein fu n ft befonber§ feftgefepten 9lecpte.

(2) ® c r  ©eitufg ttttb bie SluSitbuug biefer Slecpfe 
finb nicpt an  bie © rfiiflu n g irgeubm elcper g o r m lid p  
leitert gebunbcit; biefer ©emtjg unb biefe ShtSubung  
finb oon  bent SSeftepeu eitteS ©cpitpeS in  bent 
llr fp ru n gS lan b e ciue§ 3Berfe§ u n ab p an g ig . © o m eit  
nicpt biefe U b ereinfun ft etm a§ anbereS beftim niL
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cle la protection, ainsi que les moyens de recours 
garantis a l’auteur pour sauvegarder ses droits, 
se reglent exclusivement d’apres la legislation 
du Pays oil la protection est reclamee.

(3) Est considere com me Pays d’origine de 
1’oeuvre: pour les oeuvres non publiees, celui 
auquel appartient 1’auteur; pour les oeuvres 
publiees, celui de la premiere publication; et 
pour les oeuvres publiees simultanement dans 
plusieurs Pays de l’Union, celui d’entre eux 
dont la legislation accorde la duree de protection 
la plus courte. Pour les oeuvres publiees 
simultanement dans un Pays etranger a l’Union 
et dans un Pays de l’Union, c’est ce dernier 
Pays qui est exclusivement considere comme 
Pays d’origine.

(4) P a r „oeuvres publiees" il faut, dans le 
sens de la presente Convention, entendre les 
oeuvres editees. La representation d’une oeuvre 
dramatique ou dramatico-musicale, 1’execution 
d’une oeuvre musicale, l’exposition d’une oeuvre 
d’art et la construction d’une oeuvre d’architec- 
ture ne constituent pas une publication.

A r t i c l e  5.
Les ressortissants de l’un des Pays de l’Union, 

qui publient pour la premiere fois leurs oeuvres 
dans un autre Pays de l’Union, ont, dans ce 
dernier Pays, les memes droits que les auteurs 
nationaux.

A r t i c l e  6.
(1) Les auteurs ne ressortissant pas a l’un 

des Pays de l’Union, qui publient pour la 
premiere fois leurs oeuvres dans l’un de ces 
Pays, jouissent, dans ce Pays, des memes droits 
que les auteurs nationaux, et dans les autres 
Pays de l’Union, des droits accordes par la 
presente Convention.

(2) Neanmoins, lorsqu’un Pays etranger a 
l’Union ne protege pas d’une maniere suftisante 
les oeuvres des auteurs qui sont ressortissants 
de l’un des Pays de l’Union, ce Pays pourra 
restreindre la protection des oeuvres dont les 
auteurs sont, au moment de la premiere publi
cation de ces oeuvres, ressortissants de l’autre 
Pays et ne sont pas domicilies effectivement 
dans l’un des Pays de l’Union.

(3) Aucune restriction, etablie en vertu de 
l’alinea precedent, ne devra porter prejudice 
aux droits qu’un auteur aura acquis sur une 
oeuvre publiee dans un Pays de 1’Union avant 
la mise a execution de cette restriction.

(4) Les Pays de l’Union qui, en vertu du 
present article, restreindront la protection des 
droits des auteurs, le notifieront au Gou- 
vernement de la Confederation suisse par une 
declaration ecrite ou seront indiques les Pays 
vis-a-vis desquels la protection est restreinte, de

rid jten  fid) bem nadj ber U rnfang be§ ©d)ulje§ fomie 
bie bem  U r p b e r  gur S B ap u n g  feiner 3ted)te gu= 
f te p n b e n  9 ted )t§bep lfe  augfdjliefjlidj nadj ben ©e= 
fetjen be§ 2 an b e§ , in  meldjem ber ©djufj beanfprudft 
m irb .

(3) Stl§ U rfp rungS Ianb  be§ 3Berfe§ m irb an» 
g e fe p t t :  g a tr  bie nid)tO 'eroffentlid)teu SBerfe ba§ 
§ e im a tla n b  be§ U r p b e r § ;  fur- bie t»er5 ffentlic^ten 
SBerfe b a p e n ig e  S an b , in  meldjem bie crfte 93er= 
offeutlidjung erfo lg t ift, u nb  'fur bie gleidjgeitig in  
n te p e re n  93erbanb§lanbern  oeroffentlid)ten  SBerfc 
b a p e n ig e  non  biefen S a n b e ra , beffen ©efefjgebung 
bie fiirgefte © d ju ip rift g e m a p t . g i t r  bie gleidjgeitig 
in  eiuem  SU djtoerbanbSlanbe u n b  in  einem  33erbanb§= 
lan be  oeroffen tlid jten  SBerfe luirb Ictjtere§ S a n b  au§= 
fd j l ie p d j  al§  U rfp ru ng S lanb  a n g e fe p n .

(4) l ln te r  „D eroffentlidjten SBerlen" ftnb im  © inne  
biefer U b ere in funft bie erfdjienenen SBerfe gu o e r f te p n . 
© ie  S t u p p u n g  eine§ b ra m a tifc p n  ober bram atifdj* 
m u fifa lifc p n  2Berfe§, bie S lu ff iip u n g  eine§ 3gerte§ 
ber © onfunft, bie 2lu§fteH ung eine§ 2Berfe§ ber b ib  
benben M n f te  u nb  bie (Srridjtm tg eine§ 2Berfe§ ber 
S a u fu n f t  fteHen feine SBeroffentlidjung bar.

S I r t i f  e l  5.
© ie  einem  ber SSerbanbSIanber a n g e p r ig e n  Ur= 

p b e r ,  m e lcp  i p e  SBerfe gum erften  fDM e in einem  
an beren  2Serbanb§lanbe oeroffenttid jeu, geniejgen in  
biefem lefjteren  S a ttbe  bie g le ic p n  fftedjte, mie bie 
e in p im ifc p i t  U r p b e r .

S tr  t i l  e t  6.
(1) © ie  U rp b e r ,  meldje n id jt © ta a tS a u g e p r ig e  

etneg ber SBerbanbSIanber ftnb, unb  i p e  28erfe gum 
erften SJtale in  einem  biefer S a n b e r oeriSffentlicpn, 
geniefjen in  biefem S a n b e  biefelben 91ed)te mie bie 
in lanb ifd jen  l l r p b e r  u ttb  in  ben an beren  93erbanb§= 
lan b e rn  bie in  biefer U berein funft oere inb arten  Dledjte.

(2) 9U d)t§beftom eniger fan n , m enu ein n id jt gum 
SSerbanb g e p re n b e S  S an b , bie einem  3Serbanb§Ianb 
a t tg e p r ig e it  U r p b e r  n id jt in  genugenber SBeife fd jip t, 
biefe§ S an b  ben ©djutg ber SBerfe befdjranfen, beren  
U r p b e r  in t SlugenbXitf ber erften SBeroffentlidjung 
biefer SBerfe © ta a t§ a n g e p r ig e  be§ anberen  2 an b e§  
ftnb u nb  n id jt ta tfad jlid j i p e n  28 o p t  p  in  einem 
93erbanb§Ianbe p b e n .

(3) ®eine 23efd)ranfung int © in n e  be§ o o rf te p n b e n  
2 (b fa p §  b a rf bie Sftedjte beein trad jtigen , bie ein Ur* 
p b e r  an  einem n o r bem  S n fra f t tre te n  biefer 23e= 
fd jran fung  in  einem  SB erbanbllanbe Deroffentlidjten 
SSerf erm orben p t .

(4) ® ie  9Serbanb§lanber, bie in t © iune  biefcS 
SIrtilelS  ben ©djufs ber U rp b e rre d jte  befdjranfen, 
foUen bie§ ber S legierung ber ©djroeigerifdjen C£ib= 
g e n o ffe n p a f t  burĄ  eitte f c |r if t l i^ e  G rfla ru n g  befannL  
geben, in  ber bie S an b er, benett gegenuber ber © d p ij  
befc^ranft m irb, fomie bie S B efp an fu n g en  angegebett
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meme que les restrictions auxquelles les droits 
des auteurs ressortissant a ce Pays sont soumis. 
Le Gouvernement de la Confederation suisse 
communiquera aussitót le fait a tous les Pays 
de l’Union.

A r t i c l e  6 bis.
(1) Independamment des droits patrimoniaux 

d’auteur, et meme apres la cession desdits droits, 
l’auteur conserve le droit de revendiquer la 
paternite de l’ceuvre, ainsi que le droit de 
s’opposer a toute deformation, mutilation ou 
autre modification de ladite oeuvre, qui serait 
prejudiciable a son honneur ou a sa reputation.

(2) II est reserve a la legislation nationale 
des Pays de l’Union d’etablir les conditions 
d’exercice de ces droits. Les moyens de recours 
pour les sauvegarder seront regies par la 
legislation du Pays ou la protection est reclamee.

A r t i c l e  7.
(1) La duree de la protection accordee par 

la presente Convention comprend la vie de 
l’auteur et cinquante ans apres sa mort.

(2) Toutefois, dans le cas ou cette duree ne 
serait pas uniformement adoptee par tous les 
Pays de l’Union, la duree sera reglee par la 
loi du Pays ou la protection sera reclamee et 
elle ne pourra exceder la duree fixee dans le 
Pays d’origine de l’oeuvre. Les Pays de l’Union 
ne seront, en consequence, tenus d’appliquer la 
disposition de l’alinea precedent que dans la 
mesure ou elle se concilie avec leur droit interne.

(3) Pour les oeuvres photographiques et les 
oeuvres obtenues par un procede analogue a la 
photographie, pour les oeuvres posthumes, pour 
les oeuvres anonymes ou pseudonymes, la duree 
de la protection est reglee par la loi du Pays 
ou la protection est reclamee, sans que cette 
duree puisse exceder la duree fixee dans le Pays 
d’origine de l’ceuvre.

A r t i c l e  7 bis.
(1) La duree du droit d’auteur appartenant 

en commun aux collaborateurs d’une oeuvre est 
calculee d’apres la date de la mort du dernier 
survivant des collaborateurs.

(2) Les ressortissants des Pays qui accordent 
une duree de protection inferieure a celle que 
prevoit l’alinea l er ne peuvent pas reclamer 
dans les autres Pays de l’Union une protection 
de plus longue duree.

(3) En aucun cas la duree de protection ne 
pourra expirer avant la m ortdu dernier survivant 
des collaborateurs.

A r t i c l e  8.
Les auteurs d’oeuvres non publiees, ressortissant 

a l’un des Pays de l’Union, et les auteurs

finb, benen bie iftecpte b erU rp eb er  u tt'ertoorfen  finb. 
© ie  91egierung ber ©d;tbeigerifd;ett (£ibgeitoffenfd;aft 
toirb p ierbon  a lgb a lb  a lien  an beren  93erbanbglanbern  
SD^ifteilmtg ntacpett. ■

Slr t i fel  6a.
(1 ) © e r  l i v e l i e r  bepiilt, u n ab p an g ig  bon feitteu  

berntogengrecptlid;en  23efuguiffen, fogar itad; beren  
U b ertragn n g  bag 9lecpt, bie U rpeberfdjaft an  feijtent 
SBerfe geltenb  gu tnaiipen, beggleicpen bag 91ecpt, jebe 
93eruitffa ltu ng, Ś er ftu m m elu n g  ober anbere S ln b en utg  
feiiteS 23erfeg  gu berbieiett, fofertt feiue Jfiinftlerepre  
ober fein  Slnfepeu berlept toirb.

(2 ) © e r  in n eren  © efep geb un g  ber SSerbanbglanber  
b leibt eg borbepaliett, bie 23ebinguugett gu b ejtim m en, 
u n ter  benen  biefe Diecpte au ggeiib t toerbctt. © ie  
3Led^t§be^eIfe gu iprer 2Bapruttg luerben burd; bie 
© efep geb u n g  beg 2 a n b e g  geregelt, in  bent ber © d;itp  
beanfprucpt toirb.

SIrt i fel  7.
(1 )  ® ie © a u e r  beg burd; biefe ttb crein fu n ft geioaprteu  

© cpupeg umfafgt bag 2 eb en  beg Urpeberg n ub  5 0  
S a p  re nad; feinent © ob e.

(2 ) ©odp ricpiet ficp fiir ben g a l l ,  baft biefe © a u e r  
nicpt gleicptnaftig b on  a lien  93erbaub§lanbern  an ge- 
n otn m en  fein fotlte, b ie © a u e r  nacp bein ©efeft be§= 
jen igen  S a ttb eg , mo ber ©cpttp beanfprucpt toirb. © ie  
barf aber bie in  bent U rfpruttgglanb e beg SBerfeg 
feftgefeftie © a u e r  n id ;t itberfcpreiten. © ie  93erbanbg= 
lim ber finb baper n u r in  bent 2Kafte berpflid;tet, bie 
93orfcprift beg borpergepenben Slbfapeg gur Slntoenbung  
gu bringett, ibie fidp b ieg n tit iprer in n eren  ©efeft= 
gebung itt (S in flan g b ringen  laftt.

(3 ) g i t r  bie 2Berfe ber ip p otograp p ie u n b  b ie burdp 
eitt ber ip p otograp p ie apnlid;e§ ŚŚerfapren pergeftellteu  
2Berfe, fiir bie nacpgelaffenett 2Berfe, fitr bie anonpntett 
ober p feubonpnten  2Berfe ricptet ficp bie ©cpuftfrift 
nacp bent © efep  b egjen igen  fia n b eg , too ber ©cpuft be» 
anfprud;t toirb, optte baft biefe © a u e r  bie itt bent 
U rfpruttgglanbe beg SBerfeS feftgefeftte © a u e r  fiber* 
fcpreiten barf.

S I r t i f e l  7 a .
(1 ) © ie  © a u e r  beg U rpeberredjtg, bag ben 3K iP  

arbeifern  att einent 2 8 erf gem einfdpaftlid; geport, liiu ft 
b om  © ob e beg len ten  itberlebenben SO^itarbeiterS.

(2 )  © ta a tg a n g ep o r ig e it ber S a n b er , b ie eitte ffirgere 
©cpuftfrift a lg  bie im  Slbfaft 1 borgefepette eiitraum en, 
fom teit in  ben anberen  S attb ern  be§ iBerbanbeg fe in e  
lan gere @ d;uftfri[t beanfprucpett.

(3 ; ® ein eg fa llg  erlifcpt bie © cpupfrift bor bent 
© ob e beg leftten itberlebenben SJiitarbeiterg.

S I r t i f  e l  8 .
© ie  einent ber SBerbattbglanber attgeporigett Ur* 

peber n id;toeroffentlicpter SBerfe unb  bie U rpeber bon
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d’oeuvres publiees pour la  prem iere fois dans 
un de ces Pays, jouissent, dans les autres Pays 
de l’Union, pendant toute la duree du droit sur 
l’oeuvre originale, du droit exclusif de faire ou 
d’autoriser la  traduction de leurs oeuvres.

A r t i c l e  9.
(1) Les romans-feuilletons, les nouvelles et 

toutes autres oeuvres, soit litteraires, soit 
scientifiques, soit artistiques, quel qu’en soit 
l’objet, publies dans les jou rnaux  ou recueils 
periodiques d’un des Pays de 1’Union, ne peuvent 
etre reproduits dans les autres Pays sans le 
consentement des auteurs.

(2) Les articles d’actualite de discussion 
economique, politique ou ręligieuse peuvent etre 
reproduits p a r  la  presse si la reproduction n ’en 
est pas expressement reservee. Toutefois, la  
source doit touj ours etre clairem ent indiquee; la 
sanction de cette obligation est determinee p a r 
la legislation du Pays ou la  protection est 
reclamee.

(3) La protection de la presente Convention 
ne s’applique pas aux  nouvelles du jour ou aux 
faits divers qui ont le caractere de simples in 
form ations de presse.

A r t i c l e  10.
E n ce qui concerne la faculte de faire 

licitement des em prunts a des oeuvres litteraires 
ou artistiques pour des publications destinees 
a  l’enseignement ou ayant un caractere scien- 
tifique, ou pour des chrestom athies, est reserve 
l’effet de la legislation des Pays de l’Union et 
des arrangem ents particu liers existants ou a 
conclure entre eux.

A r t i c l e  11.
(1) Les stipulations de la presente Convention 

s’appliquent a la  representation publique des 
oeuvres dram atiques ou dram atico-m usicales, et 
a l’execution publique des oeuvres musicales, 
que ces oeuvres soient publiees ou non.

(2) Les au teurs d’oeuvres dram atiques ou 
dram atico-m usicales sont, pendant la  duree de 
leur droit su r l’oeuvre originale, proteges contre 
la  representation publique non autorisee de la 
traduction de leurs ouvrages.

(3) P o u r jou ir de la protection du present 
article, les auteurs, en publiant leurs oeuvres, 
ne sont pas tenus d’en in terd ire la  representation 
ou l’execution publique.

A r t i c l e  11 b i s
(1) Les auteurs d’oeuvres litteraires et a rtis ti

ques jouissent du droit exclusif d’autoriser la 
comm unication de leurs oeuvres au  public p a r  
la radiodiffusion.

(2) II appartien t aux legislations nationales 
des P ays de l’Union de regler les conditions

SBerlert, meldje gum  erften 3JM e ttt einern btefer 
C dnber beroffentlidjt m orben finb, gettiefjen in  ben  
iibrigen  S3erbanb§lanbern miifjrettb ber gangett ® a u e r  
ifjre§ 3tedjt§ au  bem  O rig in a ltn erfe  ba§ au§fd)Iie|3ltd^e 
3tedjt, ifjre SBerfe gu uberfefjen ober bie nberfeljung  
gu geftatten .

S l r t i f e l  9 .
(1 ) g e u ille to n r o m a n e , fftobeUen itnb atfe anbereit 

SSerfe au§ bent S ere id je  ber S itera tu r , ber 9Biffen= 
fdjaft ober ber t e i f t ,  g leid jb iel, itielĄ en © egen ftan b  
fie befjanbelit, bie in  g e iiu n g e it  ober periobifdjen  g e i b  
fdjriften eine§ 93erbanb§Ianbe§ beroffentlidjt [inb, 
b ik fe n  in  ben iibrigen  S a tib e n t ofjne (Sn itddjtigung  
ber Urpeber itidjt abgebntcft merben.

(2 ) Q eitgem afje (Srorterungett liber m irtfdjaftlidje, 
p o lit ifĄ e  ober re lig io fe  g r a g e n , lo n n e it in  ber SJSreffe 
m iebergegeben m erben, m enn iljre SBiebergabe nidjt 
auSbriicftid^ borbeljalteit ift. S eb od j m ujj bie Q u e lle  
ftet§ f la r  aitgegeben  m erben; bie 3ted)t3foIgen ber 
iftidjterfu llung biefer 93erpflidjtung m erben burdj bie 
© efefjgebm tg be§ £ a n b e §  B eftim m t, beffert © djutj be= 
anfprudjt mirb.

(3 ) ® e r  © d ju (3 ber borliegen b en  XXbereintrnift 
begiefjt fidj n id jt anf £ a g e § n e u ig fe ite n  ober bertnifdjte 
iltadjridjten, bie fidj a l§  einfac^e 3 e itu n g § m itte ilu n g e n  
barfteKen.

S t r t i f e l  1 0 .
g i ir  bie 23efugni§, 21u§guge ober © tiicfe au§ SBerfen  

ber S itera tu r  ober ber H uitft in  23eroffentIidjuitgeit, 
meldje fur ben Itn terrid jt b eftim m t ober m iffeitfdjafb  
liefer 3 ta tu r  finb, ober in  K fjreftom atljien (9Jinfter» 
© a m n tlu n g e n ) aufguneljm en, folfen  bie ® efe£geb u n gen  
ber 93erbanb§lanber unb  bie gmifdjen ifjneit beftefjenben  
ober in 3 u f u n f t  abgufdjliefjenben befonberen Slbfom nten  
m ajjgebenb fein .

S ir  t i f  e l  1 1 .
(1 ) ® ie  23eftim m uttgen biefer flb ere in fu n ft fiuben  

anf bie offeittlicfje SlitffuĘruiig bram atifdjer ober  
bram atifdjm tufifalifd jer fom ie au f bie offentlidje 2(uf= 
fiiljritng boit SBerfen ber 2m n fu n ft S lnm enbuug, 
gleid jb iel ob biefe SBerfe beroffentlidjt finb ober nidjt.

(2) ® ie  ilrfjeber bon  bram atifdjen  ober bramatifdj* 
m ufifa lifd jen  SBerfen finb mafjrenb ber S a n e r  iljre§  
3tedjt§ an  bem  D r ig iita lm erf gegen  bie offentlidje, 
b on  iljnen  n idjt geftattefe Sluffuljrung einer Uber= 
fe^ung ifjrer SBerfe gefdjii^t.

(3 ) ® ie  Ilrfjeber geniefjen ben ©djui;j btefe§ 
S lrtilelS , ofjne bafj fie berpflidjtet m aren, bei ber 
93eroffentIidjung be§ 2Berfe§ beffen offentlidje 2tuf« 
fiiljrung git u nterfagen .

S l r t i l e l  11a.
(1 ) ® ie  Urljeber literarifdjer n u b  funftlerifdjer  

2Berfe geitiefeen ba§ auSfdjlie^lidje 3Lec§t, bie SSer= 
breitun g i^rer SBerlc in  ber O ffen tlid jfe it bur($ 3Lunb=- 
fu n ! gu geftatten .

(2 ) ® e n  n a tio n a le n  © efe^ geb uiigeit ber 93erbanb§» 
la itber b leibt e§ b orb e^ alien , bie S e b in g u n g e n  fiir
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d’exercice du droit vise a l’alinea precedent, 
mais ces conditions n’auront qu’un effet stricte- 
ment limite au Pays qui les aurait etablies. 
Elies ne pourront en aucun cas porter atteinte 
ni au droit moral de l’auteur, ni au droit qui 
appartient a 1’auteur d’obtenir une remuneration 
equitable fixee, a defaut d’accord amiable, par 
1’autorite competente..

A r t i c l e  12.
Sont specialemeht comprises parmi les repro

ductions illicites auxquelles s’applique la presente 
Convention, les appropriations indirectes non 
autorisees d’un ouvrage litteraire ou artistique, 
telles que adaptations, arrangements de musique, 
transformations d’un roman, d’une nouvelle ou 
d’une poesie en piece de theatre et reciproque- 
ment, etc., lorsqu’elles ne sont que la repro
duction de cet ouvrage, dans la meme forme 
ou sous une autre forme, avec des changements, 
additions ou retranchements, non essentiels, et 
sans presenter le caractere d’une nouvelle 
oeuvre originale.

A r t i c l e  13.
(1) Les auteurs d’oeuvres musicales ont le 

droit exclusif d’autoriser: 1® l’adaptation de ces 
oeuvres a des instruments servant a les repro
duce mecaniquement; 2° l’execution publique 
des memes oeuvres au moyen de ces instruments.

(2) Des reserves et conditions relatives a 
l’application de cet article pourront etre de
te rm ines par la legislation interieure de chaque 
Pays, en ce qui le concerne; mais toutes reserves 
et conditions de cette nature n’auront qu’un 
effet strictement limite au Pays qui les aurait 
etablies.

(3 )  La disposition de l’alinea l er n’a pas 
d’effet retroactif et, par suite, n’est pas applicable, 
dans un Pays de l’Union, aux oeuvres qui, dans 
ce Pays, auront ete adaptees licitement aux 
instruments mecaniques avant la mise en 
vigueur de la Convention signee a Berlin le 13 
novembre 1908 et, s’il s’agit d’un Pays qui 
aurait accede a l’Union depuis cette date, ou y 
accederait dans l’avenir, avant la date de son 
accession.

(4) Les adaptations faites en vertu des alineas 
2 et 3 du present article et importees, sans 
autorisation des parties interessees, dans un 
Pays ou elles ne seraient pas licites, pourront 
y etre saisies.

A r t i c l e  14.
(1) Les auteurs d’oeuvres litteraires, scienti- 

fiques ou artistiques ont le droit exclusif 
d’autoriser la reproduction, l’adaplation et la

bie 2Iu§uBung be§ int oorlfergefjenben 216fatj genannten  
3ted)te§ gu regeln, aBer biefe 93ebingungen toerben 
ftrertg auf ba§ S'anb, ba§ fie erlaffeit fjat, Befdjranft 
BleiBen. © ie  biirfen feineSfallS ioeber ba§ moraltfd^e 
Utecfjt be§ UrfjeBerS oerlefjen, nodf feinert 2lnff>rudj 
auf 8 < # u n g  einer angem effenen Gcntfdfabigung, bie 
m a n g els  giitlic^er iBerftanbigung Bon ber guftanbigen  
2 3ep rb e feftgefe^t toirb.

S I r t i f e l  1 2 .  
g u  ber unerlauBten SBiebergaBe, a u f tueldfe biefe 

llB ereinfunft Slntoenbung fiitbet, g e p r t  inSBefonbere 
and) bie nidjt genefpnigte mittelBare SCneignung eineS 
3Berfe§ ber S iteratur ober Ifunft, mie Slbaptionen, 
mujtfalifdfe Slrrangem entS, U m geftaltung eineS 3io= 
m aneS, einer DtooeUe ober einer © idjtung in ein 
Ldfeaterftiicf, fow ie um gefeffrt, unb bergleidfen, fofern  
fie lebigtid) bie SBiebergaBe biefeS SBerfeS in  berfelben 
ober einer anberen g o rn t, m it um uefentlidjen 2tnbe= 
ruttgen, 8 u fa^ en  ober 216furgungen barftellen, otjne 
bie (Sigenfdfaft eineS neuen D riginaltnerfS gu Befi^eti.

S ir  t i l  e I 1 3 .
(1) ® e n  UrlfeBern Bon SBerfen ber g o n fu n ft  ftefjt 

bie auSfdfliefjlidje 23efugni§ gu: 1.) ® ie  ttfiertragung  
biefer ŚBerfe auf Snftrum ente, toeldje gu bereu  
medjanifdjen SBiebergaBe bienen, 2 .) bie offentlidfe 
Sluffufjatng biefer SB erf e m ittelS biefer S nftrum ente  
gu geftatten.

(2) SJorBeffalte unb © infdiranfungen, bie fief) auf 
bie 2lntoei|ung btefeS SlrtifelS Begiefjen, fonnen burdf 
bie innere ©efefjge&ung eineS jebeu SanbeS, foioeit 
eS baBei in  23etradjt fornm t, feftgefefjt toerben; jebodj 
ift bie SBirfung berartiger SSorBe^alte unb @im 
fdfranfungen auSfdjliefjlidj auf ba§ ©eBiet beSfenigen  
SanbeS Begreugt, toeldjeS fie Beftimmt Ijat.

(3 ) ® ie  23eftim mung be§ erften 3XBfa^e§ Ijat feine  
rudtnirfenbe lir a  ft unb finbet baljer in  einem  SSer= 
BanbSlanbe feine 2Intneubung auf biejenigett SBerfe, 
Oeld^e in  biefem San be erlaitBtermeife Bor bem 3n=  
frafttreten ber in  S e r lin  am  13. StooemBer 1908  
untergeidjneten UBereinfunft auf medjanifdje 3 m  
ftrum ente uBertragen morben finb BegU). toenn e§ fid̂  
urn ein S an b  fjanbelt, ba§ bem 3SerBanb nadj biefem  
® a tu m  Beigetreten ift ober fiin ftig  Beitreten toirb, 
Bor bem  ® a tu m  be§ 23eitritt§ auf medjanifdje 3 m  
ftrum ente uBertragen toorbeu finb.

(4) ® ie  auf © runb ber SlBfa^e 2  unb 3  biefeS 
StrtifelS Borgeuom m enen UBertragungen, bie oljne 
8u ftim m u n g  ber S e te ilig te n  in  ein £ a n b  eingefiif)rt 
merbett, tuo fie OerBoten finb, fonnen  bafelBft Befdjlag* 
naljm t toerbett.

Sir t i f  e I 1 4 .
(1) ® ie  ItrfjeBer Bon 2Berfen au§ bem Sereidje  

ber S iteratur, ber SBiffenfdjaft ober ber ^ u n ft ifaBen 
ba§ auSf^liefjlic^e 3tec^t, bie SBiebergaBe, bie 93e=
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presentation publique de leurs oeuvres par la 
cinematographie.

(2) Sont protegees comme oeuvres litteraires 
ou artistiques les productions cinematographi- 
ques, lorsque l’auteur aura donne a l’oeuvre un 
caractere original. Si ce caractere fait defaut, 
la production cinematographique jouit de la 
protection des oeuvres photographiques.

(3) Sans prejudice des droits de l’auteur 
de l’oeuvre reproduite ou adaptee, l’oeuvre cine
matographique est protegee comme une oeuvre 
origin ale.

(4) Les dispositions qui precedent s’appliquent 
a la reproduction ou production obtenue par 
tout autre procede analogue a la cinematographie.

A r t i c l e  15.
(1) Pour que les auteurs des ouvrages pro

teges par la presente Convention soient, jusqu’a 
preuve contraire, consideres comme tels et admis, 
en consequence, devant les Tribunaux des divers 
Pays de l’Union, a exercer des poursuites contre 
les contrefacteurs, il suffit que leur nom soit 
indique sur l’ouvrage en la maniere usitee.

(2) Pour les oeuvres anonymes ou pseudo- 
nymes, l’editeur dont le nom est indique sur 
l’ouvrage est fonde a sauvegarder les droits 
appartenant a l’auteur. II est, sans autres 
preuves, repute ayant cause de l’auteur anonyme 
ou pseudonyme.

A r t i c l e  16.
(1) Toute oeuvre contrefaite peut etre saisie 

p ar les Autorites competentes des Pays de 
l’Union ou l’oeuvre originate a droit a la pro
tection legale.

(2) Dans ce Pays, la saisie peut aussi 
s’appliquer aux reproductions provenant d’un 
Pays ou l’oeuvre n ’est pas protegee ou a cesse 
de l’etre.

(3) La saisie a lieu conformement a la 
legislation interieure de chaque Pays.

A r t i c l e  1 7 .

Les dispositions de la presente Convention 
be peuvent porter prejudice, en quoi que ce soit, 
au droit qui appartient au Gouvernement de 
chacun des Pays de l’Union de permettre, de 
surveiller, d’interdire, par des mesures de 
legislation ou de police interieure, la circulation, 
la representation, l’exposition de tout ouvrage 
ou production a l’egard desquels l’autorite 
competente aurait a exercer ce droit.

A r t i c l e  18.
(1) La presente Convention s’applique a toutes 

les oeuvres qui, au moment de son entree en

arbeitu itg  u nb  bie offentlidje 93orfitljrung iffr'er SBerfe 
burd) b ie C in em atograp h ie  gu geftatten .

(2 )  © e it  gleicheit © djulj lnie bie SBerfe ber 
S itera tu r  ober C u n ft geniefjen bie f in e n ta to g r a p ifd je n  
Grrgeugniffe, foferit ber Urljeber bent 2Berfe bie 
(Sigcitfdjaft eiite§ 0 r ig in a Ito er fe§  gegeben hat. 2J?anget§ 
beffeit geniejgt bag finem atograpljifdje (Srgeugitig ben  
©djuf) ber p!jotogra.pt)ifdjen SBerfe.

(3 )  Itnbefdjabet ber Jtedjte be§ Urf)eber§ am  
O r ig in a le  toirb bie 3B iebergabe ober 23earfieitung  
etne§ 3Berfe§ m ittelS  ber C in em atograp h ie  nhe eiit 
O rig in a lto e rf gefdjiitgt.

(4 ) © ie  oorfteljenben 93orfd)riften finben and) 
SIm oenbung auf eiite SBiebergabe ober eiit © rgeugniS, 
melche burdj ein  ber C ittem atograp h ie aljnlidjeS 9Scr= 
f a p e n  guftanbe fornm en.

S I r t i t e l  15.
(1 ) © a n tit  b ie Urljeber ber burdj biefe rtber» 

ein fu n ft g e fd jp te n  SBerfe bi§ gum  S e lo e ife  be§ 
@ egen teil§  a l§  fo!d)e angefeljen  unb beutgentafg bor  
ben  © erichten ber eingelneit 93erbanb§Ianber gur 
93erfoIgung ber Stadjbruder ober 9?adjbilbuer gin  
gelaffeit loerben, gen iig t e§, loenit if)r 9tam e in  ber 
iib lidjen  SBeife auf bent SBerfe angebrad)t ift.

(2) 33ei an onp ineit u nb  pfeubonipneit SBerfen ift 
ber S3erleger, beffen t a u t e n  auf bent SBerfe aitgegebcn  
ift, gur SBaljrueljntung ber bent Urfjeber gufteljenben  
9tedjte befugt. G£r g ilt  oljne m eiteren S3eniei§ alg  
Stedjtgnadjfolger beg attonijm en ober pfeubontjm en  
U rljeb erl.

Sir t i f  e l  16.
(1) 3 e b e §  SBerf, bag fid) a lg  9tadjbrud‘ ober 

Siadjbilbttug barftellt, la n n  burd) bie guftaubigen  
S3el)orbert berfeitigen  93erbattbglanber, in  loeldjent bag  
O rig in a lm e rf au f gefetjlidjen ©djufj SInfpruch hat, 
befdjlagnaljm t m erben.

(2) 3 n  biefen S a n b ern  fa u n  ftd) bie S3efdjlag= 
naljnte audj auf 93ernielfd ltigttngen  erftred'eit, bie aug  
eiitent S a itb e  Ijerruljren, loo bag SBerf fe in en  ©dptfs 
geniefjt ober aufgeljort f)at, ©djuf) gu geniejgen.

(3 ) © ie  S3efchlagnahnte finbet fta lt  itad) ben 93or° 
fdjriften ber innereit © e fe p e b u n g  eineg jeben S aitb eg .

Sir t i l e  I 17.
© ie  aSeftim m ungen biefer I lb erein fu n ft beeim  

tradjtigen  in  fe in er Slegieljuug bag ber Slegieruttg  
eineg feben 93er6anblanbe§ gufteljenbe 9tedjt, burdj 
9Jtafgregelu ber ©efet?gebung ober inn eren  S3eru>altung 
bie aSerbreitung, bie © a rfte llu n g  ober bag g e ilb ie te n  
eineg jebeit SBerfeg ober © rgeitgniffeg gu geftatten , 
gu xiPermachen unb  gu u nterfagen , fitr melcpe bie 
gu ftan b ige aSeljorbe biefeg 9tedjt auggttiiben f)at.

S l r t i l e  I 18.
(1 )  © ie fe  n b ere in fu itft finbet S ltnoenbung auf alle  

SBerfe, bie b jim  S n fra fttre ten  ber I lb erein fu n ft nod)
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vtgueur, ne sont pas encore tombees clans le 
domaine public de leur Pays d’origine par 
l’expiration de la duróe de la protection.

(2) Cependant, si une oeuvre, par l’expiration 
cle la duree de protection qui lui etait anteri- 
eurement reconnue, est tombee dans le domaine 
public du Pays oil la protection est reclamoe, 
cette oeuvre n ’y sera pas protegee a nouveau.

(3) L’application de ce principe aura lieu 
suivant les stipulations contenues clans les Con
ventions speciales existantes ou a conclure a 
cet effet entre Pays de l’Union. A defaut de 
semblables stipulations, les Pays respectifs 
rćgleront, chacun pour ce qui le concerne, les 
niodalites relatives a cett'e application.

(4) Les dispositions qui precedent s’appli- 
quent egalement eń cas de nouvelles accessions 
a 1 Union et dans le cas ou la protection serait 
etendue par application de l’article 7 ou par 
abandon de reserves.

A r t i c l e  19.
Les dispositions de la presente Convention 

n empechent pas de revendiquer l’application 
de dispositions plus larges qui seraient edictees 
par la legislation d’un Pays de l’Union en 
faveur des etrangers en general.

A r t i c l e  20.
Les Gouvernements des Pays de 1 Union se 

leservent le droit de prendre entre eux des 
arrangements particuliers, en tant que ces 
arrangements confereraient aux auteurs des 
clioits plus etendus cpie ceux accordes par 
1 Union, ou qu’ils renfermeraient d’autres 
stipulations non contraires a la presente Con- 
v ention. Les dispositions cles arrangements 
existants qui repondent aux conditions precitees 
restent applicables.

A r t i c l e  21.
(1) Est maintenu l’Office International institue 

sous le nom de „Bureau de l’Union Internationale 
poui la protection des CEvres Litteraires et 
Artistiques“:

(2) Ce Bureau est place sous la haute 
autorite du Gouvernement de la Confederation 
suisse, qui en regie l’organisation et en surveille 
le fonctionnement.

(3) La langue officielle du Bureau est la 
langue franęaise.

A r t i c l e  22.
(1) Le Bureau International centralise les 

renseignements de toute nature relatifs a la 
protection des droits des auteurs sur leurs oeuvres 
litteraires et artistiques. II les coordonne et 
les publie. II procede aux etudes d’utilite commune 
mteressant l’Union et redige, a l’aide des do
cuments qui sont mis a sa disposition par les

n id jt in  i l ) r e m J tr fp ru n g g la n b e  gufolge be§ SIE»Iouf§ 
her © d ju^ frift © em ein gu t gem orben finb.

(2) 3 f t  febod; ein  SBerf info lge be§ Slblaufg 
b e t  if)m border gufteljenben © djufjfrift in  bent 
S an b e , in  tuelcTjem ber © djuf; beanfpritdft m irb, 
bereitS  © em ein gu t gem orben, fo e r la n g t e§ b o rt au f 
© ru n b  biefer llb e re in fu n ft n id jt bon  nenem  . ©djttij.

(3) ® ie  S tnm enbung biefeg © runbfafceS erfo lg t 
n ad ; ben SIbm adjungen ber gmifdjen 33erbanb§lanbern  
gu biefeut Qmecfe abgefdjloffenen ober abgufdjliefjenben 
© o nb erab lom m en . 3Jtangel§ b e ra rtig e r S Ibm adjungen 
regeln  bie BetPeffenben Sftnber, ein jebe§ fur fid), bie 
S lrt u nb  SBeife biefer S tnm enbung.

(4) © ie  borfteljenben 58efttm tnuugen fittben ent= 
fpredjenbe S tnm enbung, loenn ein S a n b  bent SBerbanb 
n eu  B eitritt, fotoie tuenn bie © d ;u |f r i f t  burd; Sim 
m enbung bon  STrt. 7 ober burd; SIufgaDe bon 93 or* 
befjaliett b e rla itg e rt toirb.

8 Ir  t  i I e I 19 .
®te_ SSeftim m ungen biefer ttb e re in fu n ft p in  b en t 

n id jt, bie Stnm enbung m eitergepenber 93orfd;rifteit git 
beanfprucpen, meldje bon ber ©efeijgebnng eine§ 93er= 
banbSlm tbeS gugunften  ber S lug lanber int allgenteinen 
erlaffen  toerben.

S I r t i f e l  2 0 .
© ie  d legierungen  ber 93erbanbS lanber bepalten  

jtdj ba§ DLet^t bor, m ite in an b e r befonbere SIbtom m en 
gu treffen, fom eit al§  biefe Slbfom m en ben llrpeb ern  
roeitergepenbe 3teipte, alS  ipnen  burdj ben 93erbanb 
gem aprt toerben, e in raum ett ober anbere  S3eftim m ungen 
en tf;n lten, toe!d;e biefer l lb e re in fu n ft n id ;t gutuiberloufen. 
© ie  S e ftim m u n g en  in  befteljenben Slbfom m en, bie 
n tit  ben obengenann ten  33ebingungeit ubereinflim m en, 
bleiben in  © eltung .

S I r t i f e l  2 1 .
® a 3  u n te r  bent S tam en  „SBitro be§ in te rn a tio n a le n  

aSerbanbeS gum ©cpupe bon  SBerfeit ber S i te ra tu r  
u nb  t o f t "  errid jtete  in te rn a tio n a le  S tm t m irb bei- 
bel;alten.

® iefe§ 93iiro ift u n te r  ben popen © djup  ber 31e« 
g ierung  ber ©cpmeigerifcpen ©ibgenoffenfcpaft gefteUt, 
meld;e bie D rg a n ifa tio n  be§ 33iiro§ reg e lt unb  feinen 
© ien ft beauffidjtigt.

© e  ©efcpaffgfpracpe be§ in te rn a tio n a le n  23uro§ 
ift bie frangofifdje.

S t r t i f e l  2 2 .
© a §  in te rn a tio n a le  23uro fam m elt Stadjricpten 

a Her Sir t, meldje fitp au f ben ©cpup be§ l trp e b e rre d t§  
an  SBerfeu ber S i te ra tu r  u nb  t o f t  begiel;en; e§ 
o rb ne t biefelbcn unb  oeroffen tlid jt fte. ©g fteUt l lm  
terfud ;ungen  an , meldje bon gem einfam ent Shtpett 
unb  bon  S n tere ffe  fu r ben SBerbanb finb, u nb  gib t 
au f © rttn b  b e r © o lum en te , meldje il;m  bie bet*
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diverses Adm inistrations, une feuille periodique, 
en langue franęaise, su r les questions concernant 
1’objet de l’Union. Les Gouvernements des Pays 
de l’Union se reservent d’autoriser, d’un commun 
accord, le B ureau a publier une edition dans 
une ou plusieurs autres langues, pour le cas 
ou l’expcrience en a u ra it demontre le besoin.

(2) Le B ureau In ternational doit se ten ir en 
tout temps a  la disposition des membres de 
l’Union pour leur fournir, su r les questions 
relatives a  la protection des oeuvres litteraires 
et artistiques, les renseignem ents speciaux dont 
ils pourra ien t avoir besoin.

(8) Le Directeur du B ureau In ternational 
fait su r sa gestion un rappo rt annuel qui est 
communique a tous les membres de l’Union.

A r t i c l e  23.
(1) Les depenses du B ureau de l’Union 

In ternationale sont supportees en commun p ar 
les Pays de l’Union. Ju squ ’a  nouvelle decision, 
elles ne pourron t pas depasser la somme de 
cent vingt mille francs suisses p a r  annee. Cette 
somme p o u rra  etre augmentee au besoin p a r 
decision unanim e d’une des Conferences prevues
a  1’article 24.

(2) P o u r determ iner la  p a rt contributive de 
cbacun des Pays dans cette somme totale des 
frais, les Pays de l’Union et ceux qui adhereront 
ulterieurem ent a l’Union sont divises en six 
classes contribuant chacune dans la proportion 
d’un certain  nombre d’unites, savoir:

ire c l a s s e  25 unites
2me „  20 „
3me „  15
4me „   10 „
5me „  5 »
6me „   3 ”

(3) Ces coefficients sont multiplies p a r le 
nombre des Pays de chaque classe, et la  somme 
des produits ainsi obtenus fournit le nombre 
d’unites p a r  lequel la  depense totale doit etre 
divisee. Le quotient donne le m ontant de l’unite
de depense.

(4) Chaque Pays declarera, au moment de 
son accession, dans laquelle des susdites classes 
il demande a  etre range, mais il p o u rra  toujours 
declarer ulterieurem ent qu’il entend etre range 
dans une au tre  classe.

(5) L’Adm inistration suisse prepare  le budget 
du B ureau  et en surveille les depenses, fait les 
avances necessaires et etablit le compte annuel 
qui sera communique a toutes les autres 
Adm inistrations.

A r t i c l e  24.
(1) La presente Convention peut etre soumise 

a  des revisions en vue d’y in troduire  les ame-

d)iebenen fftegierungen gur SSerfilgung ftetten, eine 
periobifdje geitfcfjrift in  frartgoft^er © pracze iiBer bie 
ben © egenftanb  beg igerBanbeg Betreffenben g ra g e tt  
Ijeraug. ® ie  d legierm tgen ber a3erBanbgIanber Be» 
fa tte n  [id) bor, nad) erfolgter aBfeitiger g u ftim n u m g  
bag S itr o  gut 93eroffentIid)ung einer SluggaBe in  
einer ober nteljreren anberen © pradjen  gu eruiadjtigeu  
fur ben g a d ,  bafc fid) fjierfiir ein S e b iitfn ig  burd) 
bie © rfaljrm tg Ijeraugfteden fotfte.

® a g  in tern a iio ita le  33uro f)Cit fid) jebergeit gur 
SSerfiigung ber 93erBanbgm itgtieber Bereit gu fa tten , 
urn ben[el6en iiBer g ta g e n , Betreffenb ben ©djuj) bon  
SBerfen ber S iteratu r  unb Stunft, bie Befonberen Slu§= 
fiin fte gu erteiten, beren fie etw a Bebiirfen.

® e r  S ir e f to r  beg in tern ation a len  23uro§ erftattet 
uBer [eine © efdjaftgfu^rung einen 3 a f)regB eri$ t, w ed  
djer aden  3Ser6anb§m itgliebern nritgeteilt toirb.

S I r t i f e l  2 3 .
(1) ® ie  S o fte n  beg S iir o g  beg in tern ation a len  

93erBanbeg w erben gem einfdjaftlidj bon ben SSerBanbg- 
lanbern  getragen. 33ig gu neuer Sefdjlufgfaffuug  
biirfen fie bie © untrue bon Ijunbertgioangigtaufenb  
© djw eiger g r a n fe n  adjaljrlid) nic^t iiBerfteigen. ® ie[e  
© um n te fan n  n otigen fad g  burd) einftim ntigen SefdRufj 
einer ber im  SIrtifel 2 4  borge[el)enen to n feren g en
e r p f j t  werben.

(2 ) 23efjufg geftfe^ u n g  beg S e itr a g e g  eineg jeben  
S an b eg  gu biefer © efam tfoften fum m e w erben bie 
SSerBanbglanber unb bie etw a [pater bent SSerBanbe 
Beitretenben S an b er  in  [ed)g M affen  geteilt, bon benen  
eine jebe in  betn S S e r p tn ig  einer getoiffen 2Ingar;I 
bon © inijeiten 33eitrage leiftet, n am lid ):

bie 1. $ I a [ [ e  2 5  © inljeiten
2  20 „

" o' "  15„ 3. „ ............."
„  4 - n  ................................................1 0

n 5. „   I
„ 6. „   3 a

(3) © ie fe  J?oeffigienten w erben ntit ber 8 a l) l  ber 
S an b er  einer jeben IHaffe m u ltip lig iert, unb bie 
© utnnte ber [o gew onttenen 3ifferrt giBt bie 8 ^ 1  
ber © inljeiten , burdj weldje ber © efanttfoftenBetrag  
gu bibibieren i[t. ® e r  Q u o tien t ergiBt ben S3etrag
ber S^oftenein^eit.

(4) S eb eg  S a n b  erflart Bei feinent 39eitritt, tn 
w eldje ber oBen genannten  SHaffen eg eingereiljt gu 
w erben w iinfdjt, aBer eg fan n  jcbergeit [pater erflaren, 
bajj eg in  eine anbere P ia ffe  eingereiljt [ein w id .

(5) ® ie  © Ą w eigerifĄ e dtegierung [tedt bag 23ub= 
get beg 23urog auf, iiOerwadjt be[[en SIuggaBen, leiftet 
bie n o tig en  9Sor[^uf[e unb [tedt bie Sa^regrei^nung  
auf, weldje aden  ilBrigen iRegierungen m itgeteilt w trb.

3 l r t i l e I  2 4 .
( l )  ® ie [e  U Bereinfunft fa n n  5Rebi[tonen untergogen  

w erben Bef)ufg © infufjrung bon SSerBefferungen, weldje



liorations de nature a perfectionner le systeme 
de 1’Union.
c (2) Les questions de cette nature, ainsi que 

celles qui interessent a d’autres points de vue 
le developpement de l’Union, sont traitees dans 
des Conferences qui auront lieu successivement 
dans les Pays de 1’Union entre les Delegues 
desdits Pays. L’Administration du Pays oil doit 
sieger une Conference prepare, aves le concours 
du Bureau International, les travaux de celle-ci. 
Le Directeur du Bureau assiste aux seances des 
Conferences et prend part aux discussions sans 
voix deliberative.

(3) Aucun changement a la presente Con
vention n est valable pour l’Union que moyennant 
1 assentiment unanime des Pays qui la com- 
posent.

A r t i c l e  25.
(1) Les Pays etrangers a l’Union, et qui 

assurent la protection legale des droits faisant 
1’objet de la presente Convention, peuvent y 
acceder sur leur demande.

(2) Cette accession sera notifiee par ecrit 
au Gouvernement de la Confederation suisse, et 
par celui-ci a tous les autres.

(3) Elle emportera de plein droit adhesion 
a toutes les clauses et admission a tous les 
avantages stipules dans la presente Convention 
et produira ses effets un mois apres l’envoi de 
la notification faite par le Gouvernement de la 
Confederation suisse aux autres Pays unionistes, 
a moins qu’une date posterieure n’ait ete indiquee 
par le Pays adherent. Toutefois, elle pourra 
contenir l’indication que le Pays adherent entend 
substituer, provisoirement au moins, a l’article 8, 
en ce qui concerne les traductions, les dispositions 
de 1 article 5 de la Convention d’Union de 1886 
revisee a Paris en 1896, etant bien entendu que 
ces dispositions ne visent que la traduction dans 
la ou les langues du Pays.
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Ar t i c l e  26.
(1) Chacun des Pays de 1’Union peut, en 

tout temps,_ notifier par ecrit au Gouvernement 
de la Confederation suisse que la presente Con
vention est applicable a tout ou jiartie de ses 
colonies, protectorats, territoires sous mandat ou 
tous autres territoires soumis a sa souverainete ou 
a son autorite, ou tous territoires sous suzerainete, 
et la Convention s’appliquera alors a tous les terri
toires designes dans la notification. A dćfaut 
de cette notification, la Convention ne s’appli
quera pas a ces territoires.

(2) Chacun des Pays de ,1’Union peut, en 
tout temps, notifier par ecrit au Gouvernement

geeignet finb, ba§ © gftem  be§ 93erBanbe§ gu nernoIL 
fotnm nen.

(2) © erartige , fomie foldze g r a g e n , tneldfe in anberen  
&egief)ungen bie ©utm icflung bc§ 93erBanbe§ Beriifjren, 
forfeit auf tftonferengen erbrtert merben, meldje ber 
3Ieif)e _ nadf in  ben eingelnen 33erBanb§laubern burcfj 
© eleg ierie  berfelbeit aBguffalten finb. © ie  iRegierung 
be§ £an b e§ , in toefc^em eine ^onfereng tagen  foil, 
Bereitet unter SRitmirfung be§ internationalen  23iiro§ 
bie SlrBeiten biefer Ifonfereng nor. © e r  © irefto r  
be§ 33uro§ mo^nt ben ton feren gfi^ u n gen  Bei unb  
nnnm t an ben 93erfjanblungen ofine BefcBIiehenbe 
© tim nte teif.

(3) SebeStnberung biefer ItB ereinfunftB ebarfgu ifjrer 
© u ltig fett fur ben SSerBanb ber einfjelligett Suftim *  
ntung ber $erB an b§lan ber.

9 I r t i f e l  2 5 !
(1) © en fen igen  Sanbern , melcf;e nidjt gu biefetn 

SSerBanb [gelfBren unb meldje fiir ifjr ©eBiet ben ge» 
fefjltdjen ©cffufj ber ben © egenftanb biefer llBerein* 
funft Bifbenben 9iedjte gemaljrleiften, foil auf iBren 
23unfdf ber SBeitritt geftatfet fein.

(2) © iefer S leitritt foil fdfriftlid) ber iRegierung 
ber © fm e ig e r if^ e n S ib g e n o ffe n f^ a ft  unb non biefer 
aUen iibrigen iRegierungen BefanntgegeBen merben.

(3) (£r Bemirft non Med)t§ loegen bie Unter* 
merfnng unter affe Berpflidftenben Seftim n tu ngen  
unb bie ©eilnaffm e an alien  SSorteilen biefer ItBer* 
einfunft unb aufjert feine SBirfungen einen JJRonat 
nad& ber SIBfenbung ber S efan ntgaB e feitenS ber 
fRegterung ber ©djmeigerifdjen ©ibgenoffenfdjaft an  
bie anberen UnionSIanber, e§ fei bemt, baf? ein 
fpaterer Q ^ lp u n ft burdj ba§ Beitretenbe San b  an* 
gegeBen toorben iff. @r fann febocf) bie 5IngaBe 
entfjalten, bag ba§ Betreffenbe S an b , norfćiufig 
m enigften§, an bie © telle  be§ 2lrtifet3 8, Betreffenb 
bie UBerfefmngen, bie 93eftim mungen be§ 9lrtifel§ 5  
ber ftonO ention ber U n ion  non 1886, reoibiert in  
| a r i §  1896, gu fefjen BeaBfi^tigt, allerbing§ m it ber 
JRajfgaBe, bafj biefe 33eftinunungen fidfj lebiglicff auf 
bie UBerfe^ung in bie ©fmadje ober in  bie ©nracfien  
be§ £ an b e§  Begielfen.

S l r t i f  e l  2 6 .
(1) Aebe§ S an b  be§ 93er6aitbe§ fann  febergeit 

fdfriftlicfj ber Jiegiernng ber ©dfmeigerifdjen ©ib= 
genoffenfcfjaft BefanntgeBen, bafj biefe ^ on n en tion  
auf bie © efam tfjeit ober einen © eil feiner ^ o lo n ien , 
ifiroteftorate, SCRanbatgeBieie ober anberen ©eBiete 
unler feiner © oun eran ita t ober feiner 3Racf)t ober 
afle ©eBiete unter feiner © oun eran ita t Slnioenbung  
finbet; bie H onBention mirb bann auf afle in ber 
ibefanntgaBe Begeidpteteu ©eBiete anioenbBar fein. 
3Rangef§ biefer 23efanntgaBe mirb bie ^ on n en tion  
auf biefe ©eBiete feine SInmenbung finben.

(2) 3 eb e§  aSer6anb§Ianb fann  febergeit fcffriftlidj 
ber H egierung ber ©cfjmeigerifcfjnn ©ib gen o ffe n d  aft
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de la Confederation suisse que la presente Con
vention cesse d’etre applicable a tout ou partie  
des territo ires qui ont fait l’objet de la 
notification prevue a  l’alinea qui precede, et la 
Convention cessera de s’appliquer dans les 
territo ires designes dans cette notification douze 
mois apres reception de la  notification adressee 
au Gouvernement de la Confederation suisse.

(3) Toutes les notifications faites au Gou- 
vernem ent de la Confederation suisse, conforme- 
ment aux dispositions des alineas 1 et 2 du 
present article, seront communiquces p a r ce 
Gouvernement a tous les Pays de 1 Union.

A r t i c l e  27.
(1) La presente Convention rem placera dans 

les rapports entre les Pays de l’Union la Con
vention de Berne du 9 septembre 1886 et les 
actes qui l’ont successivement revisee. Les actes 
precedemment en vigueur conserveront leur 
application dans les rapports avec les Pays qui 
ne ratifieraient pas la presente Convention.

(2) Les Pays au nom desquels la presente 
Convention est signee pourron t encore conserver 
le benefice des reserves qu’ils ont formulees 
anterieurem ent, a la condition d’en faire la 
declaration lors du depot des ratifications.

(3) Les Pays faisant actuellement partie  de 
l’Union, au nom desquels la presente Convention 
n ’a u ra  pas ete signee, pourron t en tout temps y 
adherer. Us pourron t beneficier en ce cas des 
dispositions de l’alinea precedent.

A r t i c l e  28.
(1) La presente Convention sera ratifiee, et 

les ratifications en serront deposees a Rome au 
plus ta rd  le l er juillet 1931.

(2) Elle en tre ra  en vigueur entre les Pays 
de l’Union qui l’auron t ratifiee un mois apres 
cette date. Toufefois si, avant cette date, elle 
etait ratifiee p a r  six Pays de l’Union au moins, 
elle en trera it en vigueur entre ces Pays de 
l’Union un mois apres que le depot de la  sixieme 
ratification leur a u ra it ete notifie p a r le Gou
vernem ent de la  Confederation suisse et, poui 
les Pays de l’Union qui ratifieraient ensuite, un 
mois apres la notification de chacune de ces 
ratifications.

(3) Les Pays etrangers a l’Union pourront 
jusqu’au l er aout 1931, accóder a  1’Union, pa r 
voie d’adhesion, soit a la  Convention signee a 
Berlin le 13 novembre 1908, soit a la  presente 
Convention. A p a r t ir  du l e! aout 1931, ils ne 
pourron t plus adherer qu’a la presente Con
vention.

m itteifen , bafe bie oorliegenbe U bereinfunft auflfort, 
ouf bie © efam tfjeit ober einen £ e i f  ber © ebiete  
Slnm enbung gu finben, bie © egenftaub  ber tut border# 
gefjenben 2tbfatg oorgefefjenen 93efanntgabe gewefett 
f in b ; bie S o n b en iio n  ibirb bann aufporen, auf bie 
in  biefer SSefanntgabe begeidjneteu © ebiete 2lnm enbung  
gu finben, nub gionr greiilf SPJonate nadj bem © m pfang  
ber an bie S ieg ien tng  ber ©djm eigcrifdjeu Sib*  
genoffenfdjaft geridjteten 23efanntgabe.

(3 ) 2IIfe cnifpredjenb ben 23eftim m ungen ber 2 lb , 
fa^e 1 unb 2  biefeg SIrtifelB an bie 3 legierung ber 
@djmeigerifd)en SibgenoffenftB aft geridjteten S3efannt* 
gaben w erben burdj biefe 9leg ierung a lien  San b ern  
be§ 93erbanbe§ m itgeteilt.

S l r t i f e l  2 7 .
(1 ) © ie fe  U bereinfunft mirb in  ben 23egief)ungen 

gwifdjen ben S an b ern  bc§ SerBattbeB an bie © telle  
ber S e rn e r  U bereinfunft bom  9  S ep tem b er  18 86  
unb ber ? lfte, burd) bie fie nadjeinanber rebibiert 
murbe, treteu. S )ie  fruper g iiltigen  2lfte merben ifjre 
SBirffam feit gmifd)eu ben S an b ern , bie biefe liber*  
einfunft nidjt ratifigieren, beljalten.

(2 ) ® ie  S an b er , in  beren Seam en biefe liber* 
einfunft untergeidjnet ift, fonnen  ba§ 9iecf)t ber* 
jen igen  SSorbeljalte, bie fie efjemal§ form uliert fjaben, 
unter ber S e b in g u n g  fid) erfjafteu, baf3 fie bie§ bei 
ber 3 lie  berle gun g ber 9ia tififa tio n §u rfu n b en  erflaren.

(3 ) S §  fon n en  bie gur B e it bem  SSerbanb an* 
geljorigen S an b er , in  beren S lam eu  biefe U bereinfunft 
nidjt unterfdjrieben mirb, ipr febergeit beitreten. 3 n  
biefem  g a lt e  fon nen  fie non ber 93efugni§ be§ 
oorljergeljenben SlbfafjeS ©ebraudj madjen.

S X r t i f e l  2 8 .
(1) ® ie fe  U bereinfunft mirb ratifigiert, unb bie 

91atififation§urfunben  merben in  9 lom  fpateften§ am  
1. S u f i  1931  niebergefegt.

(2 ) @ ie mirb einen SKonat nadj biefem  © a tm n  
gmifdjen ben 3Serbaub§lanbern, bie fie ratifigiert 
fjaben, w irffam . SBenn fie inbeffen nor biefem  
® a tu m  bon m inbeften§ fed)§ SSerbanbSlanbern  
ratifigiert merben foUte, mirb fie g w ifó en  biefen 
93erbanb§lanbern einen SJtonat nadj ber 93efannt* 
gabe ber ’ SUeberlegung ber fec^ften 9latififation§*  
u rfunbe burd; bie dtegierung ber ©djmeigerifdjen 
S ib genoffenfdjaft au  biefe S an b er  m irffam , unb fitr 
bie 33erbanb§lanber, bie banadj ratifigieren, einen  
2fton at nad) 23efanntgabe feber eingefnen biefer 
dtatififation en .

(3 j ® ie  nidjt gum 93erbanb geljorenben San b er  
fon n en  bi§ gum 1. S luguft 1931  bem SSerbanb bei* 
treten, inbem  fie fid) ber in  B e r lin  am  13. Stooem ber 
1 9 08  ober biefer U bereinfunft anf^ lieffen . SSom 
1. Sluguft 19 31  fon nen  fie fid) nur biefer liber* 
einfun ft anfdjliejjen.
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A r t i c l e  29.

(1) La presente Convention dem eurera en 
v igueu r pendant un temps indeteim ine, jusqu’a 
l’exp ira tio n  d’une annee a p a rtir  du jou r oil 
la denonciation en au ra  ete faite.

(2) Cette denonciation sera  adressee au 
Gouvernement de la Confederation suisse. Elle 
lie p rodu ira  son effet qu’a l’egard du Pays qui 
l’a u ra  faite, la Convention restant executoire 
pour les autres Pays- de l’Union.

A r t i c l e  30.
(1) Les Pays qui in troduiront dans leur 

legislation la duree de protection de cinquante 
ans prevue p a r  l’article 7, alinea 1", de la 
presente Convention, le feront connaitre au 
Gouvernement de la Confederation suisse p a r 
une notification ecrite qui sera communiquee 
aussitót p a r  ce Gouvernement a tous les autres 
Pays de 1’Union.

(2) U en sera de meme pour les Pays qui 
renonceront aux  reserves faites ou m aintenues 
p a r  eux en vertu des articles 25 et 27.

En foi de quoi, les Flenipotentiaires respectifs 
ont signe la presente Convention.

F a it a  Rome, le 2 ju in  1928, en un seul 
exem plaire, qui sera depose dans les archives 
du Gouvernement Royal d’ltalie. Une copie, 
certifiee conforme, sera remise p a r  la voie 
diplom atique a chaque Pays de l ’Union.

P our l’Allemagne:
C. v o n  N e u r a t h .
G e o r g  K l a u e r .
W i l h e l m  M a c k e b e n.
E b e r h a r d  N e u g e b a u e r .
M a x i m i l i a n  M i n t z .
M a x  v o n  S c h i l l i n g s .

P our l’Autriche:
D r. A u g u s t  H e s s e .

P our la Belgique:
W a u w e r m a n s .

P our les Etats-Unis du Bresil:
F. P e s s o a  de Q u e i r o z .
J. S. d a  F o n s e c a  H e r m e s .

P our la Bułgarie:

P our le Danem ark:
J . C. W. K r u s e .
F. G r a a e .

Pour la Ville libre de Dantzig:
S t e f a n  S i e c z k o w s k i .

P our l’Espagne:
F r a n c i s c o  A l v a r e z - O s s o r i o .

Pour l’Estonie:

S I r t i f  e l  2 9 .
(1) © ie fe  l lb ere in fu n f t  mirb jiir u nb eftim m te Qeit  

mirffam LleiBen, bi§ gum SIblauf eine§ 3af)re§  bom  
S a g e  ber H i in b igu n g  an.

(2) © ie fe  H iiu b igu n g  foil an  bic Dicgierung ber 
©djmeigerifdjen ©ibgenoffenfdfaft gerid)iet merbcn. 
6 i e  foil nur  in  33egicl)ung auf b a s jen ig e  f ianb  
2Birffam feit fjaBcai, b on  bent fie erfo lg i ,  maljrenb  
bie l lb ere in fu n f f  fitr bie iibrigen 23erbanb§Ićinber 
meiter in  H raft  bleibi.

SIrtifel 30.
(1)  ® i e  © ta a ie n ,  meldje in  ifjre ©efeffgebung bie 

im 5(r±ifel 7 3Ibf. 1 biefer l lbere in fu nft  borgefeljene  
©djufsfrift bon funfgig Sct^ren einfiiljren, merben  
b abon  ber Slegierung ber ©djmcigcrifdjeit ($ib» 
gcnoffeufdjaft burdj eine fdjriftlidje Qrrflantng Hcunt* 
n i§  geben, bie burd) biefe 31egierung a l§balb  alien  
anbcren 23erbanb§Ianbern m itg e ie i l t  merben mirb.

(2) © a §  gleid)e g i l t  jiir bie S an b er ,  meldjc auf  
bie bon  iljnem in ©emaffljc it  ber Slrlifel . 5 u nb 27  
gem ad)ten  ober aitfredjt erljaltcncn Slorbefjalle ber* 
gidjten.

g u  l lv fu n b  bcffcn Ijaten  bie beircffeuben 93eboH= 
m ad jl ig len  biefe l lb ere in fu n ft  bollgogen.

© o  gefdjcljen gn 31 out, a m  2 . !3u u i  1 9 2 8  in  
e incnt  e in g ig cn  Gn'emfdar, ba§  in  ben  Slrdjibctt ber 
^ o n i g l i d j e u  D ieg ierung  S l a l i e n S  n ie b c r g e le g t  m erbcn  
foil .  (Sine B e g la u b ig ie  Slbfcfjrifi mirb a u f  b ip lo m a ii fd jc m  
2Bege febent S S e r b a n b s la n b e  i ib e im i t t e l t  m erben.

g i i r  ® e u i f d ) I a n b :
(S. b o n  N e n r a t f j .
© e o r g  H I  a l t e r .
2 8 i I ^ e I n t  i O f a d e b e n .
G r b e r f j o r b  N e u g e b a u e r .
31? a r i nt i I i a it iO tinij.
S k a r  b o n  @ d ) i l l i i t g § .  

g i i r  Dfterreid):
Dr. S l u g u f t  £>effe.  

g itr  53elgien:
2 B a u m e r m a n § .  

g i i r  bie bereinigten © ta a t e n  bon 23rafilien: 
g .  ^ e f f o a  b e  Q u e i r o g .
3 . ©. b a  g o t t f e c a  <£>erme§. 

g iir  23ulgarieit:

g u r  © a n e m a r f :
S -  233. f i r u f e .  
g .  ( S r a a e .  

g i i r  bie g r e ie  © ta b t  © a n g tg :
© t e f a i t  © i e e g f o m s f i .  

g u r  © p a n i e n :
g  r a n c i § c o 311 b a r e g = 0  f f o r i o. 

g i i r  © ft la n b :



P o u r  la F in la nd e :

8 8

git r ginnlanb:
E m i l e  S e t a  la . S m i l e  © e t a l i i
R o l f  T h e s l e f f . 3 toIf  X ^ e S l c f f .
G e o r g e  W i n c k e l m a n  n. © e o r g e  SBittcf e lm  attn.

P o u r  la F ran c e : gitr  granfreicfj:
B e a u m a r c h a i s . S3e au n ta rd )a i§ .
M a r c e l  P l a i s a n t . S f ta rce l  Apia if  ant .
P .  G r u n e b a u m - B a l l i n . 35. © r u n e b a n m  = 23al l in .
Ch. D r o u e t s . © 1). © r o u e t § .
G e o r g e s  M a i l l a r d . © e o r g e S  SBlai l larb.
A n d r e  R i v o i r e . 21 i t b r e  9 i t o o i r e .
R o m a i n  G 0 0 1 us . Sftomain S o  0 1 it §.
A. M e s s a g e r . 21. a j j e j j a g e r .

P o u r  la Grande-Bretagne et I r la nde  du Nord: gi tr  ©rofrSlritanien unb SKorbid
S. C h a p m a n . <3. S l j a p n t a n .
W.  S. J  a r  r  a 1 1. SB. <3. S a r r a t t .
A. J.  M a r t i n . 21. 3 . S R a r t in .

P o u r  le C an ada : gitr  Sanaba:
P h i l i p p e  R o y . s p i j t l i p p e  31 oi).

P o u r  l’A u s t r a l i e : gi tr  Sluftrnlien:
W.  H a r r i s o n  M o o r e . SB. § a r r i f o n  Sflioorc.

P o u r  la  Nouvelle-Zelande: gitr  Sicufeelanb:
S. G. R a y m o n d . <3. ©. 91 at) in on b.

P o u r  l ’E ta t  l ibre cl’I r l a n d e : git r belt greiftaat l^xXanb:

P o u r  l’lnde: gi'tr Sn.bien;
G. G r a h a m  D i x o n . ©. © r a p a m  ® i j o n .

P o u r  la Republ ique Hellenique: gtir  bie £>ellenifcf)e Stepublif:
N. M a v r o u d i s . SI. 3J J a o r o u b i S .

P o u r  la Hongr ie : gitr  llngcirn:

P o u r  l’l tal ie : gitr  Stalien:
E. P i o l a  C a s e l l i . S. s p io l a  Sct fe l l i .
V i n c e n z o  M o r e l l o . SSincengo SUorel lo .
A m e d e o  G i a n n i n i . 2l m e b e o  © i a n n i n i .
D o m e n i c o  B a r o n e . ®  o m en  i co S3 or  one.
A. J a n n o n i - S e b a s t i a n i n i . 21. 3 a n n o n i = © e b a f t i a n

M a r i o  G h i r o n . Sf ta r io  S I ) i ro n .

P o u r  le J a p o n : gitr Scipttit
M. M a t s u  da . . 2 JŁ SK.atfuba.
T. A k a g i . %. SIfagt .

P o u r  le Luxembo urg : gitr  Suremburg:

P o u r  le Maroc: g u r  SJiaroffo:
B e a u m a r c h a i s . S 3 eau in a rd ja i§ .

P o u r  M o n a c o : g u r  SRonalo:
R. S a u v a g e . 3L © a  no  age.

P o u r  la  Norvege: g u r  Slormegen:
A r n o l d  R t e s t  a d . Sir it o lb  91 a e f t a b.

P o u r  le Pays -B as : git r bie Scieberlanbe:

P o u r  la Pologne:
S t e f a n  S i e c z k o w s k i .  
P r e c l e r i c  Z o l l .

g u r  ^5oIen:
<51 e f n n © i e c 3 o lu § f i. 
greberic 3  oil.
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Pour le Portugal:

E n r i q u e  T r i n d a d e  G oellio.
Pour la Roumanie:

S o l a c o l o .
Pour la Suede:

E. M a r k s  von  W i i r t t e m b e r g .
E r i k  L i d f o r s s .

Pour la Suisse:
W a gn i e  re.
W. K r a f t .
Dr.  S t r e u l i .

Pour la Syrie et le Grand Liban: 
B e a u m a r c h a i s .

Pour la Tckecoslovaquie:
V o i t e c h  M a s t n y .
Prof. Dr.  K a r e l  H e r m a n n - O t a v s k y .

Pour la Tunisie:
B e a u m a  r  c h a i s.

gi'tr p o r t u g a l :
C£trrtq i te  £ r i n  b a b e  S o e l f j o .

g i t r  3 i u m a n i e n :
© o l a c o l o .

g i i r  (Sdjlneben:
($. 3 K a r f 3  b o n  S S i i r t t e m b e r g .
C£rif  S i b  f o r  (3.

g i i r  bie ©djiueig:
S B a g n i e r e .
SB. i t r a f t .
Dr. ( S t r e u l i .

S ’iir ©ijrien itnb '©rojj S i b a u o n :
3 3 e a u n t a r  cf;ai§.

S ’iir bie Sfdfedfofloloafei:
S o i l e d )  SJZaf tn i ) .
5)5rof. Dr. ^ a r e l  § e r n i a n n « £ ) t a b § f i ) .

$ u r  £ u n i § :
33 e o u nt o r d) o i §.

© Ą riftleitung: ©ef<f)aft£ftefle beS ©cfc^blattc§ urtb © taatSanjcigerS. —  ® rud  bon SI. © d j r o t l j ,  © an jig .




